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XI. évi ren d es közgyűlésén.I

Igen tisztelt Közgyűlés!
Bár az évi jelentés témáját ragadom 

meg, mint felszólalásomnak külső alkal
mát, amelynek során első kötelességem
nek tartom a jelentésnek immár megszo
kott tartalmas és alapos összeállításáért 
az elismerő dicséret hangján megemlé
kezni, — kérve egyszersmind Önöket, hogy 
ezen elismerésnek jegyzőkönyvileg kifeje
zést adni szíveskedjenek, — mégis impres
szióimat ipari életünk jövőjére vonatkozó 
jelenségek megfigyeléséből kívánom merí
teni és arra kérem Önöket, hogy ezen 
igénytelen megfigyelésnek, amelyeket a 
felmerült számtalan újabb irányok és törek
vések mindannyiunkból kiváltottak és ki
váltanak, ezen szerény összefoglaló regiszt
rálásnak csak egész rövid időre figyel
müket szentelni méltóztassanak.

Tisztelt Uraim! .
Ha valaki kívülről vet egy pillantást 

ipari közéletünkre, amint azt e jelentés is 
leírja, azt fogja gondolni: A vendéglősipar
ban harcz dúl. Nagy csatazaj hullik . . .

Az idegen ennyi megfigyeléssel meg
elégedve, közönyösen tovább lép. Mi azon
ban idebenn elmélyedünk ebbe a kérdésbe: 
„Lehetséges-e, hogy a vendéglősiparban 
hat ez da l?  Kik a küzdő felek? M i a harcz 
czélja ? Ki a harcz okozó/a ?“

Bizonyos rezignáczióval kezdünk nyúlni 
a kérdéshez! Évtizedek munkája kellett 
hozzá, a legjobb erők összemüködése, 
sokak áldozatkészsége, hogy a semmihői 
a látható, érzékelhető eredmények életre 
keljenek! Talán hiba volt, nem talán — 
biztosan, — hogy nem mindenki egyformán, 
sőt nem is tehetségéhez aránylagos mérték
ben vette ki részét a köznek iavára szol
gáló alkotó munkában.

Ez nem a vezetőség, ez a tömeg hibája 
volt! Es mi történik ?

Addig volt ostorozás tárgya a tömeg
nek ezen indolencziája, mig egyszerre, 
mintha valami más kéj) kezdene fel-fel- 
tünedezni előttünk . . . Láthatatlan erők 
kezdenek életre kelni, - uj mozgás, uj 
élet jelentkezik, de nem alkotni, hanem 
rombolni!

Miért keletkezett s mii ostromol ? Lét- 
jogosultsága, tábora mi ? Gyökere hol 
ered ? Czélja hova vág ? A gazdasági oko
kat kutató nem tud ezekre a kérdésekre 
felelni! .

Megnyilatkozása, — amint eddigi csele
kedeteiben ellőttünk áll, — személyek tá
madásában bontakozik k i!

Nos, — tisztelt Uraim! — mit szóljunk 
ahhoz az ipari ragadozó politikához, amely 
személyek támadásából meríti táplálékát ? 
Mit szóljunk akkor, ha ezen személyekhez 
működések, alkotások fűződnek, melyek 
egyéniségüket mindannyiunk előtt különö
sen tiszteletteljessé teszik! De mit szól
junk, ettől el is tekintve, amikor mi egy, 
személyi kérdések teljes kikapcsolásával 
jelentkező, objektív ipari politikát akarunk 
gyakorolni, amelynek üzésében csszes 
figyelmünket, összes erőnket nem forgács- 
csá yagdosva, de aczéllá kovácsolva az 
alkotó erők szolgálatába kívánjuk szegőd- 
tetni!

Ha ez a mi elhatározott szándékunk!
Ha mi egyáltalán nem is politizálni, de 

alkotni akarunk!
Tudják-e azok, akik tárnádnak, mérlege- 

lik-e lelkiismeretlen tettüknek esetleges 
eredményét ? Számot vetnek-e azzal, hogy 
mig eddig is jó adag altruizmus kellett 
már ahhoz is, hogy valaki az indolenczia 
által ébresztett kedvetlenségét legyőzve, 
iparunk érdekében tevékenységet fejtsen 
ki: de ily körülmények közt, mikor a jók 
legjobbjait elmaradhatatlan támadás éri 
pusztán csak azért, mert a kartársi biza
lom a megfelelő funkeziókba helyezik el 
őket, ezen funkeziók elvállalásához való
ságos hősiesség kell ?

Gondolnak minderre, akik igy támad
nak!? Akik a riasztásnak ezen eszközeivel 
próbálkoznak!? . . .

Nem féltem én ezen ipart, tisztelt Uraim!
Erős a hitem, hogy a mi bizalmunk, 

akik igy együtt vagyunk és akik az or
szágban velünk éreznek, lesz olyan erős 
vár amely a mi hőseinket nekünk meg
tartja!

De rá kell mutatnunk arra a téves 
irányra, amely csirájában, eszközeiben és 
végeredményeiben destruktív jellegű!

Mi nem fogunk rátérni erre a térre! 
Megyünk a magunk utján! Nem politizálni, 
de dolgozni fogunk!

Szólunk mindenkihez, a falakon kívül is!

Akinek szándéka van, módja, tehetsége, 
ereje van, megfelelő eszközök birtokosa 
és ez ipar érdekeit előmozdítani hivatott- 
ságot érez, tartson velünk!

Minden elmét, minden szivet szeretettel 
fogadunk. Különbségeket nem teszünk. Az 
alkotás útja széles, azon nemcsak egymás
sal szemben, hanem egymás mellett is 
elférünk!

Kicsinyes tekinteteket áldozzunk fel a 
köz érdekében! Akit az alkotás munkájá
ban való becsületes részvétel vágya hevít, 
nem úgy fog megjelenni, hogy a meg
levőt felrúgja, hanem szeretettel fog mun
kájával a meglevő mellett elhelyezkedni, 
mert nem rombolni, hanem alkotni akar!

Ez a dogmánk, impulziv motívumunk 
pedig az alkotás, amelynek sánczaiban 
örömmel szorítjuk minden kartársunk 
segítő, dolgos kezét.

El tehát nem térünk utunkból! Ok, szük
ség erre nincs!

Ha azonban az események által felzak
latott gondolataink harmóniáját keressük 
és a harmóniának fokozatos garancziáit, 
fel kell hogy lobogjon az az érzésünk, 
hogy erőnket a mainál, úgy számban, mint 
súlyban sokkal jelentékenyebb keretek 
közt kell kifejtenünk!

Tűrhetetlen állapot az, tisztelt Uraim, 
hogy szövetségünk azon erőfeszítés da
czára, melyet vezetősége kifejtett, az or
szág vendéglőseinek nagyobb tömegét ne 
egyesítse magában! Eel kell rázni önma
gunkat! Nem elég a jámbor érdeklődés! 
Érzékelhető módon való részvételt kérünk, 
követelünk kartársainktól, hogy számsze
rűd mérlegelhető sulylyal és tekintélylyel 
jelenhessünk meg minden illetékes fak
tor előtt!

Tekintetünket e perezben és a közel jövő
ben tehát reorganizálásunkra szegezzük.

A meglevő erőnket nyomatékosabb meg
jelenési formák köz helyezzük el, az uj 
erőkkel czélhoz vezető módon kiegészítjük 
önmagunkat, egyszóval: szervezetünket a 
legszélesebb alapon fogjuk kiegészíteni, 
lehet hogy olyképp, hogy az összes ipar
társulatok valamennyi tagjaikkal belépje
nek a szövetségbe, lehet hogy más meg
felelő ezéiravezető módon, amint erre az 
előkészítés kohójában már több eszme 
felmerült!

Most pedig legyen szabad azon törek
vésünk közül, melyek elérése érdekében
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egy szervezett hatalomra szükségünk van, 
egy pár nevezetesebbel és közülök a leg
aktuálisabbal foglalkoznom.

Első sorban a tanonczoktatás kérdését 
gondolom.

Tisztelt Uraim! Amit a magára utalt 
társadalmi tevékenység produkálhatott, 
mint azt produkálta a tanonczoktatás terén 
jelentékeny áldozatkészséggel, kitartó, in
tenzív munkával a vendéglős társadalom! 
Sőt, hogy közelebb kerüljek az igazság
hoz, mindazt produkálta elsősorban egy 
férfiú: Glück Frigyes.

Azt hiszem, leginkább megközelítem az 
ő egyéniségét, ha nem keresem a szava
kat, melyekben feltörő bálánkat és csodál
kozásunkat kifejezni méltóan úgy sem vol
nék képes, hanem ehelyett akkor, amidőn 
a pragmatikus kutató szigorúságával analy- 
zálom azt a kérdést, hogy vájjon a ven
déglőstársadalom teljesitette-e azt a nagy 
erkölcsi és kulturális tartalommal biró 
kötelességét, melyet az államhatalom reá 
utalt, hogy akkor egyszerűen csak azon 
jelenségnek megállapítására szoritkorom, 
hogy a vendéglőstársadalom ezen köteles
ségét teljesítette.

Tudjuk jól, hogy ezen intézmény veze
tése minő kiváló jó kezekre van bízva ma 
is. Nem is az elért eredményeket igye
kezünk kicsinyelni.

Ellenkezőleg. Megbecsülni kívánjuk ezen 
eredményeket, jelentőségüket tisztelni, mi
kor arra a kívánságra fakadunk, hogy 
ezen intézményeket tovább fejleszteni 
akarjuk.

Gyakran halljuk, hogy Magyarországon 
inkább áll az, mint bármely más államban, | 
hogy az államhatalom igen sok, voltaképp 
társadalmi tevékenységi kör rovására ter
jeszkedik; azokat abszorbeálja.

Nos, itt egy eminenter állami feladatról 
van szó, amit más állam saját kezelésében 
is old meg: a szakszerű, ipari kiképzés
ről! Itt csak nem lépünk jogtalan területre, 
amikor azt az állami erőt, vezetést, fen- 
tartást követeljük!?

Fogyatékos kultúrájú állapotnak tartjuk, 
hogy az államnak ezen gondoskodását a 
mai napig nélkülöztük. Ezt a mécsest, a 
kultúra pislogó mécsesét mi csak olajjal 
tudtuk táplálni. Társadalmi erőnkből több 
nem telhetett! Pedig erős, tisztatüzü fény 
kell s ezt kívánja nemcsak egy fontos 
iparnak házi érdeke, hanem az idegen- 
forgalomnak és általános kultúrának nem
zeti érdeke is! Sőt elsősorban!

Az eszmék, melyek megvalósítását a leg
közelebbi jövőben várjuk, kézen feküsznek.

Mint köztudomású dolog, rövid időn 
belül életbe léptetjük a szakács tovább
képző tanfolyamot, ugyanúgy szükségesnek 
tartjuk a pinezér továbbképző tanfolyamot. 
Vagy, hogy mást ne említsünk, szükség 
van egy konyhamiivbszeti, kulináris múze

umra, általános vendéglősipari múzeumra. | 
Oly intézmények ezek, melyek jóságáról i 
külföldi államok már meggyőződtek, bí
zunk benne, hogy megfelelően ráirányo
zott törekvéssel mi is el fogjuk érni.

Ezek volnának röviden és korántsem 
kimerítően érintve, újabb jogos vágyaink. 
Talán nem is újak, csak a régieknek újabb , 
aktuális hajtásai! Rég hangoztatott köve- 

' teléseinkkel oly viszonyba levők, mint a 
fán kifakadó rügy a gyökérrel.

Mit említsünk a sok közül ?
A képesítéshez kötést? Társulati kény

szert? Az ipartörvény, italmérési törvény 
• revízióját ?
I Mint egy testnek működő tagjait, úgy 
; kell elképzelni szerves törekvésünknek e 
í porczikáit. A társulati kényszer a láb, a 
' képesitéshezkötés a kéz, az egészséges 
j fungálás eredménye egy boldog ipar ! 

Végtelenül könnyű volna részletekbe 
bocsátkozni és kimutatni a dolgok össze
függését. A társulati kényszer példul ren
delkezésükre állítaná a nagyobb anyagi 
erőket, amelyekre okvetlenül szükségünk 
van. Ugyancsak a társulati kényszertől 
várnók, hogy fajsulyban megfelelően meg
erősödve, a képesítéshez kötést illetékes 
tényezőkkel elismertessük.

Nem akarom azonban figyelmüket feles
leges mértékben terhelni. De egyre még 
rá kell mutatnom, e gazdag organizmus 
vérkeringésére. Miben látom én a vérke
ringést ? A szolidáris együttérzésben.

Tisztelt Uraim! Ez az a fluidum, mely
ről a mi rajongásig szeretett diszelnökünk, 
Gundel Jáuos annyiszor szólott már Önök
höz és amelyből minden testrészhez ele
gendő mennyiségnek kell rendelkezésre 
állani, különben megbénul az s funkezióját 
teljesíteni nem lesz alkalmas.

Bocsássák meg nekem, hogy a legutóbbi 
eseményekből egyet felidézzek.

Most történt, hogy szükségünk volt az 
összes ipartársulatok tagjainak névsorára. 
Helyesebben az. illetőknek volt rá elsősor
ban szükségük, mert arról volt szó, hogy 
külön-külön meghivassanak ezen kongresz- 
szusra. Felszólítottunk 38 ipartársulatot, 
hogy a tagok névsorát küldjék e czélra 
be s megtörtént az, hogy csak négy ipar
társulat küldte be a tagnévsort.

Ez nem egészséges vér, tisztelt Uraim !
Ily vér nem tartja fenn az a Herkulest, 

akivé önmagunkat össze kell szednünk ! 
Szert kell tennünk, tisztelt Uraim, a szoli- j 
dáris együttérzésre, szivvel-lélekkel el kell 
azt sajátítanunk, az ellene vétőt, mint a 
vendéglős társadalom ellen vétőt anathe- 
mával sújtanunk, keblünkből kitaszítanunk!

Csak ekkor fognak szert tenni arra az 
erőre, melyre dolgainkban okvetlenül szűk- [ 
ségünk van.

Az italmérési illeték.
Budapest székesfőváros kerületi elöljáró

ságai közliirré le-zik, hogv a ni. királyi 
pénzügy igazgatóságok megkiildötték hozzá
juk az 1)12 , 191 . és 1914. évekre vonat
kozó, az italmérési illetékek alapjául szol
gáló összeirási jegyzéket, melyek ugyancsak 
a kerületi elöljáróságoknál november elsőtől 
nyolcadikái’ délelőtt 8 és 10 óta közt be- 
tekinthetők s ugyanez idő alatt az azokra 
vonatkozó észrevételek bélycgte’cn kérvény
alakban benyújthatók.

Nem kevesebbről van itt tehát szó, mint 
a vendéglősök és korcsmárosok dalmérési 
illetékének, fogyasztási adójának három esz
tendőre való megállapításáról, azért senki 
el ne mulassza az azok alapjául szolgáló 
forgalom-kimutatás betekintését, mert hiszen 
a múltból is elég szomorú tapasztalataink 
lehetnek arra nézve, hogy a pénzügyigaz- 
gatóságok mily előszeretettel fokozzák idő- 
szakról-időszakra az italmérési illetékeket.

Műkor az egyenes, jövedelmi és kere
seti adókat tárgyalták az adókivető bizott
ságok, rámutattunk arra, hogy különösem 
a szállodások, vendéglősök és korcsmáro
sok adóját emelték ötven, sőt száz száza
lékkal is, mintha egyenesen reájuk utaz
tak volna s mintha a magyar vendéglősök 
jövedelme annyira megjavult volna, hogy 
egyszerűen velük akarnák kifizettetni az uj 
tengeri szörnyetegek, az. (.óriás csatahajók 
árát. Pedig, mint tudjuk, az újabb időben 
éppen a vendéglős- és korcsmáros-ipar jö
vedelmezőségében állott be hanyatlás, me
lyet előidézett az italncmüek, élelmiszerek 
óriás mértékben való megdrágulása, másod
sorban az az egészségtelen verseny, me
lyet a pénzügyigazgatóság is előmozdít 
azáltal, hogy mindenféle, mesterségét meg
unt kontárnak, pálinkamérő butikosnak ád 
sör- és bormérési engedélyt, nem gondolva 
meg azt, hogy ezáltal a régi, erős adófizető 
alakokat, a tisztességes vendéglősöket, k >rcs- 
márosokat rontja meg, sőt igen gyakori eset
ben tönkre teszi. Hiszen ma már a forgal
masabb utcákban alig van ház, melyben 
korcsma ne volna, sőt némelyikben kettő is. 
A tisztes vendéglők mellett, mint az. eső 
után a mérges gombák, a pénzügyi ható
ságok jóvoltából, felburjáuoziiak. a ziiigkorcs- 
mák, melyekre semmi szükség nincs s ame
lyek közrendészeti szempontból veszedel
mesek is. Ám, az adókivető bizottságok előtt 
hiába volt mindeme körülményekre való hi
vatkozás, nem állottak el az adósrófolástól, 
sőt, mint azóta értesülünk, a felszólalások
nak, appellátáknak sem lett sok foganatja, 
mert a vendéglősökre, korcsmárosokra ki
vetett terhes adókat nem szállították le.

Most az itahnérési illetékek megállapí
tásáról van szó, három esztendőre. Saját 
érdeke ellen vét az a vendéglős, korcsmá- 
ros, aki elmulasztja betekinteni az ezek alap-

Szent M argitszigeti üditőviz
A legkiválóbb szénsavval telitett ásványvíz.

Telefon utján adott reudelések egész nap és é j je l  is felvétetnek.

Mint asztali viz nagyon kellemes, jóhatásu, 
egészség ápoló Ital.

Szt.-Margitsziget gyógyfürdő felügyelősége
saját kezelésében. Minden jobb füszerüzletben
és vendéglőben kapható. T e le fo n  3 6 - 9 2 .
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jául szolgáló jegyzeteket, mert, mint min
den vonalon, itt is illetékemelésre van ki
látás. Adót, illetéket fizetni polgári köte
lesség, de a tulmegadóztatással, csupa nem- 
bánomságból, tönkretétetni hagyni magun
kat, bűn önmagunk és hozzátartozóink el
len.
♦ X » X » X » X » X » X * X * X *X -» X '» X * X » X * X » X  * X * X * X  -*X<*X -*X*X<»X

Vigyázat a jég beszerzésénél. Közele
dik a tél, maholnap befagynak a tavak, a 
folyamok és a folyók s így a vendéglősökre, J 
koresmárosok'ra s általában az élelmiszer- és | 
ital-iizletesekre bekövetkezik a jég beszerző- I 
sének ideje. A Duna vize tudvalevőleg telje
sen megvan fertőzve kolera-bacilusokkal s 
igy az abból való jéghasználat nemcsak ven
déglői célokra, hanem egyáltalán tiltva van.
A földmivelésiigyi és belügyi minisztériu
mok olyan irányú rendeletet szándékoznak 
kibocsátani, különösen a drezdai egészség- 
ügyi kiállítás tapasztalatai alapján, hogy a 
természetes jég, ha nem teljesen tiszta víz
ből fagyott, kizárólag ipari célra lesz fel
használható.
•<X»X-#>-̂ X̂X̂X*X*X,»X-*X’»X;#X-*X’»X*X»X*X*X»X‘#X-*X-»XwX

Drágább lett a kávéház.
A napisajtó egy része megütközéssel, sőt 

a felháborodás hangján tárgyalja, hogy a 
kávéház-tulajdonosok most ismételten, rö
vid időközben másodszor is, felemelték a 
kávé árát. Először is, most is négy fillérrel, 
tehát nyolc fillérrel lett drágább rövidesen 
ugv a nagy mint a kis, úgynevezett ..pikkoló: 
kávé. Azt Írják a lapok, hogy ennek az ár- | 
emelésnek semmi indoka sincs. A kávésok 
egyszerűen látva, hogy a sör, bor és min
dennemű élelmiszer ára emelkedett, úgy 
gondolták, hogy miért ne emelhetnék ők is 
fel a kávé árát s úgy cselekvőnek, amint 
gondolták. Egyszerűen felcsaptak, minden 
lelkiismerct-furdalás nélkül, kávéár sróíolók- 
nak. Rámutat a sajtó arra is, hogy aránylag 
Európa egy városában sincs annyi kávéház, 
mint Budapesten, úgy, hogy a külföldön már 
kávéit áz-város«-nak neveznek berniünket, 

mégis itt minden kávés boldogul. Igen sok 
közülök rövidesen nemcsak hogy házat sze
rez, hanem drága automobilt is és Nizzába, 
a Riviérára megy el nyaralni és Montc- 
Qirloba szerencsét próbálni. Azt is Írják, 
hogy Budapesten a közönség nem is any- 
nyira a kávéért, mely a legtöbb helyen 
nem is kávé, hanem cikória hanem a 
lapok olvasásáért megy a kávéházba. Indít
ványozzák, hogy most, mintegy megtorlásul, 
a napilapok kiadóhivatalai adják drágábban 
a kávésoknak lappéldányaikat, vagyis, hogy 
minden kijátszás megakadályozható legyen, 
a napilapok példányonként való darusítását 
szüntessék be, kávéházaknak pedig négy
ötszörös előfizetési áron adjanak újságot s 
akkor majd kevesebb lesz a kávéházba a 
lap, a közönség lesz kénytelen előfizetni, ott- 
ihon olvas s azt a kávéházban elköltött 
szép summát családja részére megtakarítja, 
a kávéháztulajdonosok pedig nem gazdagod
nak meg hirtelen a napisajtó, az. újságok 
révén. Azt is indítványozzák, hogy a székes
főváros állítson városi kávéházakat, mint 
Bécs állított városi vendéglőt s akkor nem
csak sakkban tartja az óriási haszonnal sem 
megelégedő kávésokat, hanem a lehető leg
jobb üzletet csinálja. A kávésok viszont az-

| zal védekeznek hogy azért kénytelenek drá- I 
I gábban adni a kávét, mert nemcsak a nyers í 

kávé és tej ára emelkedett, nemcsak a sze- j 
mélyzetet kell jobban díjazni, hanem.' a buda
pesti közönség nagyrésze visszaél a kávé- 
házzal; egy pikkoló mellett elüldögél ott fél 
nap, ott végzi levelezését, ott élvezi télen 
a meleget, a kényelmet, kiszolgáltatja ma
gát úri módon ,s ezért csak követelhet a 
kávés is némi rekompenzációt magának.

Nem akarunk ebben az ügyben sem pro, 
sem kontra cáfolatokba bocsátkozni. Tény 
az, hogy a kávésok szép haszonnal dolgoz
nak, amihez a vendéglős, korcsmáros baszna 
össze sem hasonlítható. Hogy mégis eme
lik a kávé árát, annak más oka van. A bu
dapesti kávésok között ugyanis a konkur- 
renciának egy veszedelmes epidémiája ütött 
ki. Azon versenyeznek egymás közt, hogy 
melyik tudja pazarabb fényűzéssel beren
dezni kávéházát. Tény, hogy Európa egy vá
rosában sincsenek fényesebb kávéházak, 
mint Budapesten, de itt már a pazar fény
űzést, a pazar árt határon túl mérik. Ezt 
a fényűzést akarják a kávés urak a közön
séggel megfizettetni is. A sok tükröt, mely
ben a kávéházba járó hölgyek gyönyörköd
nek halványra vagy pirosra varázsolt ar
caikban, frizurájukban, ahelyett, hogy ott
hon családanyai kötelességüket teljesítenék, 

ezt akarják a kávésok megfizettetni. Ne 
tessék rájuk haragudni. Ők csak élelmes em
berek. Aki lebzselni m,egy a kávéházba, ahe
lyett, hogy dolgoznék, aki flörtölni, udva- 
roltatni megy magának oda, inig gyerme
kei otthon elhanyagolvák, cselédre bízott la
kása rendetlen, az csak hadd fizessen. Az 
ilyen kávéházi alakokat minél jobban meg
fizettetik a kávésok, annál nagyobb hasznot 
tesznek a társadalomnak, mert talán egyszer 
mégis csak észre térnek.
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A záróórák országos rendezése. A ke
reskedelemügyi miniszter leiratot intézett a 
főváros törvényhatóságához, melyben érte
síti, hogy az üzleti záró- és nyitási óraidő 
országos meghatározását az uj ipartörvény 
keretében határozza meg, tekintettel termé
szetesen Budapest székesfőváros különleges 
figyelmet érdemlő viszonyaira. Ebben a ke
retben fog rendeztetni az italmérések, a ven
déglők és korcsmák nyitási és zárási idejé
nek meghatározása is s remélhetőleg a tör- 

1 vény a pálinkaiszákosság romboló hatásának 
megakadályozása céljából intézkedni fog 
végre, hogy a pálinkás boltok csak reggel 
nyolckor nyittassanak és este nyolckor be
zárassanak, vasárnapokon pedig teljesen 
zárva legyenek.
♦X»X»>*X-»>*X’»X-#X'»X*X'*X*X*X*X*X‘*X»X'#X'*X‘*X-*X*X*X

Szüret a vendéglőkben.
P Megsárgult már a venyige levele. Magyar- 
ország szőlő bortermő vidékének nagy 
részén megérett már a szőlő, de a hiva
talos szüret még sem a homokon, sem a 
hegyeken nem kezdődött meg. • Ám m eg
kezdődött már a budapesti polgári nagyobb 
vendéglőkben kivált a külvárosokban. A 
vásárcsarnokból, közeli vidékről kocsiszám, 
szekérszám szállítják ezekbe a vendéglőkbe 
a szőlőt és szorítják a prést, folyik a 
must. a melyre akad vendég is elég, még 

I asszonyféle is, kivált a kit háromnapos

mustra, mikor már pezsegni, karcosodni 
kezd s kifejlődik már benne a szesz. Ilyen
kor már felhangzik esténként a szüretelő 
pesti és budai korcsmák vendégei körében 
az alkalmi, régi nó ta:

Fáradozva emlegettük 
A szüret nevét,

Nosza pajtás vigadozva 
Igyuk a levét

A budapesti vendéglőbeli, korcsmabeli 
szüretelésnél még a fináncz sem hiányzik. 
Kényszerű, de szépen hivó szóra azonnal 
megjelenik, följegyzi, hogy hány litert nyo
mott ki a prés, hogy a szüretelő korcs
máros a fogyasztási adót akadálytalanul és 
mihamarabb befizettesse. Ilyen nagyszerű 
nálunk az állami gondviselés, mely ne
künk adatott s mely elkíséri a fogyasztási 
adót fizető korcsmárost, vendéglőst a nyá
jas fináncz alakjában a bölcsőtől a kopor
sóig, sőt még talán azon túl is néhány 
lépéssel.

A már megkezdett vendéglős szüretek 
azt bizonyítják, hogy minőség tekintetében 
az idei termés kitűnő bort ád. Az idei 
nyári és őszi melegség megérlelte édessé 
a szőlőt, s az el is töppedt volna — mint 
ahogy meg is történt némely vidéken — 
ha még ideje korán nem hull az egekből 
augusztus végén és szeptember elején né
hányszor bőséges, áldásos eső, mert a 
mostani reggeli harmat már elkésett arra, 
hogy megnövessze, dagassza a szőlő sze
meit.

Az ujbor beszerzése az az időpont, mi
kor leginkább figyelni kell a vendéglős
nek, korcsmárosnak atra, nehogy hamisí
tott bort vásároljanak. Mert hej, változtak 
az idők s ma már a termelő földmivesek 
nagy része is túlságosan kiokosodott s 
nagyon is ért a borfeljavitáshoz. A sze- 
szezést, ezukrozást tiltja ugyan a törvény, 
de azért egyes vidékeken vígan szeszez- 
nek, ezukroznak a gazdák, hogy azután 
igy boraikat felszaporithassák, mert hiszen 
hol akad az országnak annyi fináncza, 
amely minden termelőt, minden prést és 
pinezét, hordót ellenőrizhetne.

Hogy ilyen megjavított, de az egész
ségre ártalmas bor ne kerüljön pinezéjébe, 
az ellen úgy védekezik manapság városi 
vendéglőseink egy nagy része, hogy lábán 
veszi meg a szőlőtermést és maga szüre
telted le. Igaz, hogy igy föltétlenül tiszta 
borhoz jut, de az nagyon fáradtságos és 
költséges állapot, azért általánosságban 
nem is fog beválni. Legtanácsosabb azon
ban a borszükségletet mégis csak közvet
lenül a termelőtől, esetleg tisztességes ter
melő szövetkezetektől bevásárolni, mert 
igy olcsóbban is jutunk hozzá, mig ha 
mindenféle borközvetitő kereskedőtől vá
sároljuk borunkat, az drágább is, meg 
sokkal nagyobb az eshetősége annak, hogy 
tiszta bor helyett hamisított, vagy éppen 
műbőrt vásárolunk be, mert e tekintetben 
már olyan kifejlődött a közvetítő kereske
delem pinczei vegyészeié, hogy bizony
bizony még a borvizsgáló állomások is 
alig tudják megkülönböztetni ezek tiszta 
borát, hamisított, vagy müborától.

A budapesti vendéglői háziszüretek után 
pedig következnek a vendéglői szüreti 

1 ünnepélyek, mulatságok, melyek a vidéken 
I jórészt már úgyis kimentek a divatbói.
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Hangosak lesznek még egyszer a nyári 
vendéglői helyiségek, kertek s még az 
akáczfák, még a lúgosokon a folyondárok 
is srőlőfürtöt teremnek. Megjelennek a 
müszőlőcsőszök, szüretelő leányok és le
gények, húzza a czigány, azután hajrá, 
egész kivilágos kivirradtig. Úgyis kutya 
nagy drágaság van, hadd szólják h á t :

Piros a szőlő levele,
Vártalak rózsám az este. 
Váratlanul, jöttél hozzám,
Áldjon meg az Isten rózsám.
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A tekepályák megadóztatása. Nincs már 
semmi uj a nap alatt, monda a bölcs Akiba. 
És nincs Magyarországon már olyan valami, 
amit meg nem adóztattak volna. Fogyasztási 
adóval van már megróva közvetve az az anya
tej, melyet a csecsemő magába szív, hogy 
egyéb italnemüek, élelmiszerek megadózta
tásáról, fogyasztási adójáról ne is szóljunk. 
A kéregető koldus is nálunk élelmiszer fo
gyasztása révén ma már évenként tekinté
lyes fogyasztási adót fizet. Legközelebb meg
adóztatják nálunk a gyufát is, azután való
színűleg sor kerül a levegő, a napfény élve
zetének megadóztatására. Mint most jelen
tik, a pénzügyminisztériumban tervezetet 
dolgoznak ki a 'vendéglői, téli és nyári teke- 
és asztali tekepályák s másféle szórakozási 
játékok megadóztatására is. Ha már terve
zik, meg is'csinálják! a »kugji-iadóitl< s valószí
nűleg drágább lesz a »kilenc dobás« ára és 
ezzel magasabb lesz a pinka-pénz is.
*X’0X*X*X*X̂X»Xi*XvX*Xí0X’*X*X!*X>0X'*X*X*X*X’*X*X’»X*X

f iz  a bizonyos boykott.
Nemcsak a tisztességes magyar vendég

lős, korcsmáros iparosság, nemcsak a 
pezsgő- és sörgyárosok, hanem általában 
annak a nagyközönségnek körében is, 
mely tudomást vett róla, méltó megbot
ránkozást keltett a kis- és német korcs- 
márosok Kaszás Lajos elnöklete alatt 
országos egyesületi választmányának az a 
boykott-manövere, melyet a magyar tá r
sadalom üzleti és más előkelő köreiben is 
köztiszteletben álló magyar pezsgőgyáros, 
Francois Lajos gyármánya ellen intéztek. 
Általános az a felfogás, hogy a mióta 
magyar ipartársulatok, testületek, egyesü
letek, vagy általában iparos szervezetek 
csak léteznek, azok nevében ilyen silány, 
szégyenleni való manőver még nem kö- 
vettetett el ebben az országban. Mert mi 
történt itt tulajdonképen ?

Annak az egyesületnek is a székesfővá
rosi kis- illetve németkorcsmárosok ipar
társulatának németnyelven is megjelenő 
hivatalos lapja hirdetés kérése dolgában 
eljárt Francois Lajos pezsgőgyárosnál. — 
Francois Lajos pezsgőgyáros nem tartotta 
szükségesnek, hogy ebben a lapban üzleti 
hirdetését közzétegye, nyilván jobb ízlése, 
magyar érzése tiltakozott az ellen, hogy 
ily módon a magyar vendéglősök, korcs- 
márosok körében a germanizáló törekvé
seket ő is előmozdítsa s táplálékot adjon 
könyörületből egy német nyelvű korcsmá
ros „organ“-nak, melyre ebben az ország
ban semmi szükség nincs s mely csak a

tisztesséqes magyar érzésű vendeglosseg 
szégyenére jelenhetik itt meg. De ineg 
más bűne is volt Francois Lajosnak. An
nak a bizonyos országos vendéglős- 
egyesületnek" választmánya egyik köze
lebbi ülése alkalmával felkináltatta magát 
kiránduló társaságul, vendégül Francois 
Lajos ur gyártelepére, tudva azt, hogy ott 
esetleg bőséges vendégszeretre lehet ki
látásuk. Francois Lajos ur azonban bizo
nyára tudatában annak, hogy ez a „szé
kesfővárosi" német korcsmárosi ipartársu
lat, országos „egyesület", a még minden- 
egyéb vakondokjaival, hivatalos lapjával 
együtt mily békebontó szerepet játszik a 
magyar vendéglős, korcsmáros iparosság 
körében, mily méltalanul támadja folyton 
az iparosság köztiszteletben álló vezér
alakjait — kijelentette, az országos korcs
máros egyesület válaszmányát nem fogad
hatja, látogatásábból nem kér s ebből a 
kijelentéséből nem is csinált titkot. íme, 
ezért boykottálták Francois Lajos, minden 
vendéglősérdek lelkes támogatójának pezs
gőgyártmányait és bizonnyára boykottál
ták volna a sörgyárakat is, a Törley- 
pezsgőgyáros-ezéget is, ha a koldulásukra 
nem ajándékozott volna nekik balatoni 
czéczójuk alkalmából ötven üveg pezsgőt.

Tudjuk vannak koldusok, akik megfe
nyegetik azt, sőt bosszút is állanak azon, 
akik nem adnak nekik alamizsnát. Ezek 
azután rendesen rendőrkézre kerülnek. De 
hogy Magyarországon lett volna még ipari 
szervezet, mely összejövetelei alkalmából 
a vele összeköttetésben álló nagyiparosok
tól, gyárosoktól házalva, természetbeni 
könyöradományokat oiáhezigánymódra kol
dult volna, vagy nevében koldulni hagyott 
volna, s ha kolduskérését nem teljesítet
ték, akkor boszut állott volna, ilyenre 
még nem volt példa.

Most már van erre is és csak az a 
sajnálatos, hogy egy sereg, máskülönben 
tisztességes, de félrevezetett, elámított 
kiskorcsmáros nevében stautualtak erre 
olyan példát, melytől szégyelve kell elfor
dulni minden tisztességes magyar em ber
nek. És méltán szégyelhetik ezt elsősorban 
azok, akik annyira elvesztették magyar 
önérzetüket, önállóságukat, hogy agyafúrt 
koldusvezetőik által ilyen pocsolyába hagy
ják vezettetni magukat. Ázok a koldusve
zetők, azok úgy sem szégyenük magukat.
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Milyen lesz a gyufa-monopolium. A
gyufa-monopólium megvalósulása s azzal a 
gyufa árának emelkedése, amit a vendég
lősök, szállodások és kávésok éreznek meg 
leginkább — közeledik a megvalósuláshoz. 
A gyufa árának emelkedése azonban ravaszul 
kezdődik. Nem az ár fog tényleg magasabb 
lenni, hanem a gyufa lesz kevesebb. Eddig 
egy skatulában 40 50 szál gyufa volt s rz
ára két fillér, most az ár megmarad, ellenben 
a gyufaszálak száma lesz kevesebb, h u- 
s z o n ö t szál fog zörögni egy dobozban. Te
hát az ár végeredményében mégis kétsze
res lesz. A pénzügyminiszter számítása sze

rint a gyufamonopóliumot már 1003-ban be
vezetik s az tiz. millió koronát fog jövedel
mezni, melynek egy harmadrésze, három 
millió harmincbárom ezer korona kétség
kívül az ország szállodásai, vendéglősei, 
korcsmárosai és kávésai zsebéből terül ki. 
Adóztatás aki kerül minden zseb-gyufatartó 
és tüz-szerszám is, csak ennek az adóztatás
nak módozatait nem ismertük még. A tör
vényjavaslat benyújtása a véderő-vita miatt 
esetleg a jövő ülésszakra marad. Egyébként 
már az. őszre tervezték képviselőházi tár
gyalását.
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Mértékhitelesités és
a vendéglősök.

'A vendéglőstől, koresmárostól legszigo
rúbban megköveteli a törvény alapján, a 
pénzügyi rendőri hatóság, hogy minden hor
dója, kimérő eszköze, szeszmérője, üvegje 
hitelesítve legyen. Akinél ez. nem igv van, azt 
szigorúan megbírságolják, esetleg az italmé
rési engedélyt is megvonják tőle. Ezzel szem
ben pedig a vendéglősöknek, korcsmárosok- 
nak, általában az italmérőknek roppant sok 
kellemetlenségük van a mértékhitelesitéssel. 
A hitelesítés tudniillik nagyon lassan megy. 
Rendkívül nagy késedelmet szenved általá
ban a s z e s z  m é rő k , mindennemű szeszes 
ital-kimérő eszközök hitelesítése. Mig ezelőtt 
a pozsonyi mértékhitelesítő 'hivatal foglalko
zott a szeszmérők hitelesítésével, az egy hó
nap alatt több szeszmérőt hitelesített, mint a 
budapesti mértékhitelesítő hivatal fönnállá
sának egész ideje alatt. Ezidő szerint is, kü
lönösen a vendéglősök, kereskedők boszus.á- 
gára, nagyon sok hordó és több száz szesz- 
mérő várja már hónapok óta a hitelesítést, 
mert állítólag a szeszmérők hitelesítésével 
a mértékhitelesítő hivatalnak csak egyetlen 
egy alkalmazottja foglalkozik.

A késedelmes hitelesítés miatt a vendég
lősök, a szesz'mérők elárusitásával foglalkozó 
kereskedők már egyszer jártak a kereskede
lemügyi miniszternél, legújabban pedig a 
»Hangya« szövetkezet járult sürgős bead
vánnyal a kereskedelmi miniszterhez, amely
ben kéri, hogy a szeszmérők és egyéb űr- 
mértékek záros határidőn belül való hitelesí
tésére utasítsa a mértékhitelesítő hivatalt, 
vagy ha ehhez nem volna elegendő személy
zete a budapesti mértékhitelesítő hivatalnak, 
Úgy a szeszül érők,set a vidéki mértékhitelesítő 
hivatalok is hitelesíthessék, legalább addig, 
mig a budapesti mértékhitelesítő hivatalt is 
nagyobb arányú hitelesítés foganatosítására 
berendezik.

Általában mégis csak hallatlan állapot az, 
hogy mig a vendéglősöket, koresmárosokat, 
italmérőket már a legcsekélyebb hitelesítési 
kihágás miatt is a legszigorúbban büntetik, 
addig éppen a m. kir mértékhitelesítő hiva
tal tehetetlensége következtében nem lehet 
hitelesített szeszmérőkhöz, ürmérőkhöz jutni, 
melyeknek tartását pedig a törvény követeli 
meg a koresmárostól, vendéglőstől.

R éz- és n ik k e l-

fém bútor
elpusztíthatatlan világhírű M annesm ann fo rra s z tó a -  

nélkttli ao zé lcsö vekb ö l

Azonkívül vasbulor minden kivitelben. —  Hálószobák szana
tóriumok berendezéséhez. —  S zá llo d á k  b e re n d e zé s é 
nél sp ecz iá lis  a já n la to k . — Tessék árjegyzéket kérni. 
Szállodások és vendéglősök kedvező fizetési feltételekben és 

árengedményben részesülnek.

U rb á n  S. L. B u d a p e s t ,  V ., k e r ü le t ,  
N á d o r - u t c z a  17. s z á m .
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NAGY IGNACZ
■ pinczefelszerelési czikkek üzlete n 

Budapest, VII., Károly-körut 9.

Ajánlja dúsan felszerelt raktárát mindennemű p in c z e f e ls z e -  Saj’át palaczkkupak 
r e lé s i  c z ik k c l tb e n  úgym int: borsz.vattyuk, gummicsövek, gyár
rézcsapok, palaczkilugaszolok és kupakolók kisebb és nagyobb
hollandi és asbest szütökészülékek, boros palaczkok, parafagutla- Nagy és Watzke 
szók, továbbá különféle rendszerű borsajtók, szölözuzók. erjesztő

tölcsérek, faetlények, permetezők raffiában stb., stb. — Pinggau. =

Uj tö rvény az élelm iszer-hami- 
s itók  ellen.

Amit annyiszor sürgettünk mi és any- 
nyit sürgettek azok, akik előtt számit va
lamit az ország népességének közegész
ségügyi ál.apota — úgy látszik az uj élel- 
miszerhamisitók elleni, szigorúbb intézke
déseket tartalmazó törvény megalkotásából 
végre meg is csak lesz valami. Nincsen 
már élelmiszer nálunk, amit meg nem ha
misítanának. Mikor leülünk az asztalhoz, 
nem tudjuk, hogy magunk családtagjaink
kal nem mérget eszünk-e, amit a vásár- 
csarnokokból, nyilt piaczokról élelmiszer- 
hamisitók juttatnak konyháinkra, tüzhe- ' 
lyeinkre. Különösen a tejhamisitás ölt j 
országszerte nagy mérveket, de ennek j 
pusztításai is leginkább Budapesten érez- I 
hetőa. A tejhamisitás elleni védekezésre | 
legutóbb a Budapesti Orvosi kör is meg- | 
mozdult s beadvanynyal fordult a polgár- i 
mesterhez, annak minden erővel való meg- 
gátlására. Hogy az orvosok a tejhamisitók 
ellen fordulnak végre, érthető, hiszen ők 
tudják legjobban, hogy a romlott, hamisí
tott élelmiszerek, különösen a hamisított 
tejtermékek hány és hány emberéletáldo
zatot követelnek évente itt a híres székes- 
fővárosban.

Sokkal fontosabb azonban mindennél, 
hogy a földmivelésügyi m. kir. ministe- 1 
riumban már elkészültek az uj élelmiszer- 
hamisitók elleni törvényjavaslattal. Ezt a 
javaslatot már Darányi Ignácz volt füld- 
mivelési minister kezdeményezte s  most 
az ő intentioi szerint gróf Serényi Béla uj 
földmivelésügyi miniszter alatt válik talán 
törvénynyé. Az uj törvénytervezetet már 
minden fórum letárgyalta s az összes vé
lemények beérkeztek a minisztériumhoz. 
Az ősz folyamán a javaslat még egy an
két elé kerül, melynek tanácskozása után 
a törvényhozás színe elé jut.

Nagyon helyes dolog, hogy az uj tör
vényjavaslat az élelmiszerhamisitókat a 
mainál sokkal súlyosabb büntetéssel, szinte 
drákóilag fogja sújtani. Nincs is más mód 
a már szinte nagyiparrá fejlődött élelmi- 
szerhamisitás meggátlására. A törvényter
vezet kiterjed az összes mezőgazdasági 
élelmiczikkekre, melyek hamisítását, vagy 
műúton való előállítását a legszigoruabban 
tilalmazza, különösen a tej és tejtermékek 
hamisításával foglalkozik bőven. De tilal
mazza az állati élelmiszerek meghamisítá
sát is. A hamisított élelmiszerrel táplált 
maga is megbetegszik s ennek beteg húsa 
táplálkozás utján az emberi szervezetbe 
jutván, ott is rombolást idéz elő. A javas
lat kiterjed arra is, hogy még azokat is 
sújtja, akik a közélelmezést folytatva, a

j piaczokon nem gondosán választják meg 
5 az élelmiczikkeket, s hamisitottakkal, rom

lott czikkekkel, esetleg vendégeik meg- 
mérgezését mozdítják elő. Az uj élelmi- 

I szer hamisítás elleni törvényjavaslat meg
alkotásának csakugyan itt van már az 
ideje, csakhogy most már az a fődolog, 
hogy mihamarabb törvény is legyen belőle!

' X *  X< X * X *  X *  X *  X * X * X *  X * X *  X *X *-  X * X * X *  X * X * X *  X * -X *  X *  X *

CSARNOK.
Az uj bor.

Megszedtük már a szőlőnek 
Fürtjeit,

Pezsgő mustunk eregeti 
Gyöngyeit.

Forr az ujbor, mint a nemes 
Gondolat,

Mely az ember leikéből jő,
Ott fakad.

Fogd meg pajtás poharadat,
Most igyál!

Tüzes e bor, a gond tőle 
Messze száll!

Ki kit szeret, azt mondják, hogy 
Arra néz,

Édes e bor, édesebb tán,
Mint a méz;

Bu-bajunkban, keservünkben 
Édesit,

Azért szűrte Noé apánk 
Jó levit.

Fogd meg pajtás, poharadat,
Hejh, igyunk!
Minden cseppet kevesebb lesz 

Bánatunk!

A magyarnak úgyis annyi 
A baja,

Fl'uzza német s egyéb osztrák 
Nyavaja,

Hogyha hozzá nem teremne 
Jó borunk,

Elpatkolna minden földi 
Vigaszunk.

Fogd meg, pajtás poharadat,
Hejh, igyál!

Aliiig iszol, nem talál rád 
A halál!

BESSENYEI.
»X ’óX *X ,óX’óX,óX»X,»X’óX » X *X *X » X ’0X,óX’óX’fX’óX,óX’óX’óX’óX’óX

Társas reggelik.
Október 27-ikén: Schuller Ferencz és Tsa 

éttermében V., Váczi-körut 68.
November 3-ikán: Miiller és Holub é t

termében IV. Országos kaszinó.
November 10-ikén Bokros Károlj étter

mében, VI., Andrássy-ut 25. Vacsora.

Löwenstein M. utóda Horváth Nándor cs.
és kir. udvari szállító (IV., Vámház-körut 
4. Telefon 11—24. Évtizedek óta az ország 
legnagyobb szállodáinak, vendégló'seinek és 
kávéházainak állandó szállítója. F ióküzlet: 
IV., Türr István-utcza 7. Telefon 11—48.).

„ J ó  b a r á t o k "  ö s s z e jö v e t e le i :
Október 25.-én Sági József vendéglőjé

ben IX., Gát-utca 8.
November 8-án Verbőczi Lajos vendéglő

jében IV., Városház-utca 3.
November 15-én Almási József vendég

lőjében VIII., Baross-utca 92.
♦X*X*X’eX*X*X-eX#X<*X*X*X̂X*X*X*X*X*X»X»X’eX*X’eX’rX

KÜLÖNFÉLÉK.
Törley a kirakatversenyen. Világhírű 

pezsgőgyáros cégünk a Törley Józs. és 
Tsa., a legközelebb megejtendő kirakat 
versenyre pályadijakat tűzött ki. A pálya- 
dijak 100, 50 és 30 koronás jutalomból 
állanak azok részére, kik aTörley-pezsgők- 
ből legszebb kirakatot tudnak produkálni.

Vendéglő átvételek. Gettinger Márton a 
budai Friedler Gusztáv nagyvendéglő volt 
főpincére átvette a Fehérvári-ut 16. szám 
alatt levő volt Bognár-féle vendéglőt. — 
Kovács E. M. elnyerte a margitszigeti 
alsó vendéglő bérletét.

Személyi hírek. A budapesti „Metropole" 
Szálloda igazgatói állását ismét Wawreck 
Károly előnyösen ismert kartársunk fog
lalta el. Üdvözöljük! — Perl József fiatal 
főpincér Budán Fiedler Gusztáv kartársunk 
jómenetü vendéglőjének főpincéri állását 
foglalta el. Perl József törekvő, józan életű 
derék fiatal ember, ki! főnöke emelt ezen 
bizalmi állásra, mely neki jövőjének m eg
alapításához az első lépés. Isten segítse 
tovább.

Vendéglő átvétel. Schrettner Márton kar
társunk az Izabella-utca 2. szám alatt levő 
vendéglőjét saját kezelésébe vette át, mig 
a zuglói üzletét csapiárosnak adta át.

Esküvő. Tihanyi József és kedves nejé
nek, a Balaton-kávéház tulajdonosainak 
szépmüveltségü Erzsi leányuk folyó hó 
22-dikén déli 12 órakor tartja esküvőjét 
Deutsch Jenő úrral a Dohány-utczai izr. 
templomban. A tiszta szerelemből kötendő 
frigyen istenáldása legyen.

Üzleti hírek. Budapesten a közkedvelt 
belvárosi „Korona" étterem  főpinczéri állá
sát Ambrus József a pozsonyi Palugyay- 
szálloda volt főpinczére foglalta el.

Öröm hir. Molnár Gábor derék, hazafias 
érzületű kartársunk megvette a budapesti 
Debreczen szállodát. Amint Appl Jánost 
szerette a nagyközönség, bizonyára méltó 
utódát is támogatni fogja. Éljenek 1

D ebreczen-B elvárosi T akarék- s z á l lo d á k ,  k á v é h á z a k ," ^ v e n -
z d é g lő k , p e n s ió k  vételéhez pénzbeli

D ó c  V i z o n  I  Q r C Q C Q í T  támogatást nyújt. Ingatlankölcsönöket leg- P C n Z l d T  K v ű Á  V C l I  V  =  I  d . 1  □ d ű í l E  előnyösebb formában folyósít. — Betétet 
* < 0  5°/o-kal kamatoztat. Bővebb felvilágosítást

D e b r e c z e n , P ia c z -u tc z a  41. s z á m . ad az intézet igazgatósága.
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Sikeres vizsga Jászapáti K a s z á s  Vince 
finánc-vigyázó a Csáktornyái 'kerület vezetője 
előtt képesített eredménnyel letette a fel
vigyázói vizsgát. Az örvendetes eseményt 
széles családi körben megelégedéssel vették 
tudomásul.

Jogászplncz’ rböl suszter. Megemlé
keztünk annak idején a keszthelyi fürdő
vendéglős ötletéről, aki a nyári vakációra 
egyetemi hallgatókat fogadott fel pincéri 
szolgálatra. Elmondottuk, hogy az egész do
log nem egyéb, üzleti reklámnál, minthogy 
az is volt, mert sokan, különösen kiváncsi 
(asszonyságok csak azért is felkeresték a 
keszthelyi fürdő-vendéglőt, hogy lássanak 
ott nem egy balatoni cápát, hanem egv 
eleven jogász-pincért. Később ugyan kitűnt, 
hogy az ideiglenes pincéri pályára vállal
kozott ifjak közt egy szemernyi jogász sin
csen, csak némely beteges medikus, ösztö- 
vér filozófus és patikus-jelölt, de ez még 
nem rontotta le teljesen az illúziókat. Most 
azonban mást jelentenek Keszthelyről. Azt 
ugyanis, hogy az egyik jogász-pincér, aki
nek a leggöndörebb haja, legmerészebb haj
lású kosorra s —> a hölgyekkel szemben - 
legmerészebb beszélőképessége vala, nem is 
annyira jogász, nem is annyira egyetemi 
hallgató volt, mint inkább — mesterlegény. 
Igen, valóságos mesterlegény, aki itt sza
badult fel Budapesten a Király-utcában, a 
kis Kóhn cipészmesternél. Ez a felfedezés, 
jobbanmondva leleplezés, — mint beszé
lik — szörnyű lehangoló hatással volt és 
van a keszthelyi társadalomra. Most már 
nyíltan adnak kifejezést annak a gyanújuk
nak is, hogy a többi jogász-pincér sem 
volt medikus, filozófus, vagy patikus, hanem 
inkább mind, egyől-egyig, suszter. Sokan 
most már emlékeznek arra is, hogy egyik- 
másik jogász-pincérnek a keze feltűnően — 
szurkos volt. De olyanok is vannak, akik 
azt állítják, hogy a jogász-pincérek nem 
mindegyike volt suszter, mert volt közöttük 
három — tobakos legény is. A keszthelyi 
közönség most már csak arra kiváncsi, hogy 
az ottani fürdő-vendéglős a jövő nyárra is 
szerződtet-e ilyen jogász-pincéreket?

Száz évvel ezelőtt. A régi „Magyar Ku- 
rir« száz évvel ezelőtt ezt irta: >A Budáról 
September közepetáján indult tudósítások 
szerint az odavaló .szőllőhegyeken már el
kezdődött volt a szüret, ’s a’ mustnak mind 
jóságra, mind bőségre nézve minden remén- 
séget fellyülhaladott.« Úgy látszik, az or
szág más vidékein is jó volt a bortermés, 
mert, amint .a »Magyar Kurir« levelezői 
mondják: »A’ Sopronyi és más szomszéd 
szőllöhegyekben igen bőv és jó volt az 
idei szüret« és :>Tek. Borsod vármegyének 
lég nevezetesebb városából, Miskoltzról azt 
Írják, hogy ottan is igen kellemes idő jár
ván, az asszu mint a malozsa szőllő, és a 
kitsepegett méz izü must a szőllős gazdák
nak régen várt reménységeket hizlal ja.« Kül
földön is jó volt a termés száz év előtt: 
»Ennek a’ sok változásokkal tellyes 1811-ik 
esztendőnek ritkaságai közzé tartozik, a’ 
mint Augspurgból Írják, hogy a’ múlt ’Au- 
gustus holnapban a szőllőtökék másodszor 
virágzottak, szőllő gerezdek nőttek inellyek- 
nek szemei ugyan az elsőbbeknél kisebbek, 
de mégis enni valók voltak.«

Az olasz italmérések megrendszabályo- 
zása. Olaszországban — mint Rómából je
lentik a kormány erősen készül a korcs
mái forgalom és alkohol-kérdés törvényho
zási rendezésére. Az olasz miniszterelnök 
e célból körlevelet intézett a törvényható
ságokhoz, melyben a következő kérdésekre 
kéri a válasz megadását:

1. Hány elmebeteg ápoltatott az utolsó 
húsz év alatt az elmegyógyintézetekben az. 
iszákosság következtében ?

2. Hány italmérés van a törvényhatóság 
területén ?

3. Az italméréseknek mikor van a zár
órája? , 1 .

4. Annak a bornak és szeszes italnak 
mennyisége, amelyért 1901 óta fogyasztási 
adót fizettek, mennyi a fejenként elfogyasz
tott alkohol-mennyiség?

5. Mennyi a szeszgyárak száma, mennyi 
az általuk foglalkoztatott munkások száma 
és mennyi értékű szeszt termelnek éven
ként ?

Az olasz miniszterelnök mindennemű sze
szes italra nagyobb adót szándékozik ki
vetni. Az olasz kormány — úgy látszik — 
hátrább van a magyar kormánynál, mely 
már évtizedek óta birtokában van a fönt 
idézett kérdésekre vonatkozó hivatalos ada
toknak.

A németországi alkoholizmus. A néme
teket mindenki józanéletü, szorgalmas nép
nek tartja, mely fogyasztja ugyan a sört s 
megissza a rajnamelléki bort, de csak mód
jával. Pedig nem egészen igy van a dolog; 
Németországban épp úgy megvan az al
koholizmus, mint más államokban s meg
isszák ott a sörön, boron kívül a pálinkát 
is, pedig maguk a németek hirdetik, hogy 
Franciaországot emberanyag dolgában a pá
linka, az abszint fogyasztása tette tönkre s 
ez idézte elő Scdant is. A porosz kultur- 
minisztérium orvosi osztálya nem rég adta 
ki évi jelentését, melyből megtudjuk, hogy 
1908-ban a német birodalomban pálinka- 
ivásból származó delirium tremens követ
keztében meghalt 1157 ember, közte 1107 
férfi és 50 nő és hogy 8231 öngyilkosság 
közül 724 esetben az indító ok a pálinka túl
ságos élvezete következtében előállott deli- 
rium tremens volt. A német birodalmi kor
mány, hogy a pálinkaivást korlátozza, jelen
tékenyen leszállította a Ipálinkamérések szá
mát, s ugyancsak csökkentette a borital- 
adót. Ennek a példának követése nálunk, 
Magyarországon is nagyon elkelne.

A hölgyek vendéglője. Newyorkból jelen
tik, hogy ott egy vállalkozó hatalmas szál
lodát és vendéglőt épitettett; kizárólag nők 
számára. A szállodában szobákat csak nők 
bérelhetnek, a vendéglőben azonban már 
férfiak is étkezhetnek. A hatalmas vendéglő 
különben apró kis bizalmas szeparékbó! áll, 
melyek mindegyike különböző színűre van 
festve és más-más szinti világítást nyer. No 
már most a vendég-hölgy abban a fülké
ben foglal helyet, lamelynek sziue legjobban 
illik ruhája czinéhez, lamelynek világítása 
legjobban kiemeli szépségét. Azt mondják, 
hogy a vendéglőnek óriási a forgalma, de 
itt a nők csak férfiak társaságában jelen
nek meg, de a szálló szobái üresek, mert 
a nők csak a zárdában tűrik meg, kény
szerűségből, a férfiak nélküli egyedülisé- 
get.

Az abstinensek, a kereszténység és a bor- 
ivás. A mindennemű szeszesitaltól, tehát a 
bortól és sörtől való teljes tartózkodást 
hirdető Good Templár lovagok megtámad
ják a keresztény vallásfelekezeteket is — 
mert azok papjai a mértékletességet hir
detik ugyan — de nem mozdítják elő az 
abstinentia teljes diadalát s nem akarják 
kopárrá tenni a szőlőhegyeket s megfosz
tani az emberiséget a borivás szelíd élve- 
élvezetétől. A Good Templár lovagok sze
rint a biblia a legfőbb oka annak, hogy 
ez árnyékvilágon elterjedt az alkoholizmus. 
A biblia ugyanis nem rója meg egyáltalán 
Noé apánkat, hogy az bort szüretelt a 
szőlőbogyójából, sőt ellenkezőleg, Noé 
fiait, Szemet és Chámot pellengérezi ki, 
amiért azok italos apjukat kigunyolták. A 
szent biblia örökíti meg a kánai menyegző 
történetét is, hol nagyon sok bort ittanak

s hol Jézus még a vizet is borrá változ
tatta. Általában a bibliában nagyon sok 
hely van, ahol szentek és szentéletii fér
fiak dicsérőleg, sőt magasztalólag emlé
keznek a szőlő vidámitó, gondüző levének 
élvezetéről. Legnagyobb bajuk azonban a 
teljes abstinencziát hirdető Good Templá- 
roknak, hogy a keresztény vallásfeleke
zeteknél, az álduzatszertartásnál a bor is 
szerepel s szerintük ezt immár valamiféle 
alkoholmentes szörppel kellene helyettesí
teni, mert — úgymond — ha a hívek lát
ják, hogy a pap bort iszik az oltárnál, sőt 
a protestánsoknál a hívek is borral áldoz
nak, akkor kedvet kapnak a korcsmabéli 
bnritalozásra is. Mi a magunk részéről 
mindig a mértékletes szeszfogyasztást hir
dettük borban, sörben, korcsmában és ven
déglőben is, de az az abstinentia, mely 
már egyenesen a bibliát teszi felelőssé az 
utolsó századok alkoholizmusáért, az már 
kissé komikus számba megy és éppen 
azért nem lesz soha hatása arra, hogy a 
bortermelést, a bor- és sörivást és a bor- 
és sörméréseket megszüntesse a világ- 
egyetemben.

A szölökura. Most a szüret alkalmával 
ismét aktuálissá válik a szőlőkura kérdése. 
Sokan ugyanis még mindig nem tudják, 
hogy mire jó tulajdonképpen a sok szőlő 
fogyasztása Mennél több napot kapott a 
szőlő éréskor, annál nagyobb a cukor- 
tartalma. Az orvosok szerint a cukortar
talma teszi a szőlőt alkalmassá a kúrára. 
Már a régiek is azt tartották, hogy a 
szólő meggyógyítja a köszvényt, a gyomor
bajt, a máj- és a tüdőbajt. A máj beteg
ségének kivételével most is alkalmasnak 
találják a szőlőkurát a fölsorolt bajok or
voslására. Az orvosok megállapították 
ugyanis, hogy a májbajnál a szőlő nagyon 
előmozdítja a cukorbetegséget. Külföldi 
orvosok most a tüdőbajosokat külön szőlő- 
kúrára berendezett szanatóriumokba küld k 
kitűnő eredménnyel. A kúra természetesen 
nem hat közvetlenül a tüdőre, de nagyon 
elősegíti a gyógyulás processzusát. Meg
állapították azt is, hogy a szőlőkura na
gyon jótékonyan hat a szívre és az ide
gekre, miért is a neuraszténikusok is 
használják. Beteg ember azonban orvos 
nélkül ne alkalmazza a szőlőkurát, mert 
gyógyulás helyett nagyon könnyen su'yos 
bajt szerezhet magának. A kik például 
bélhurutban vagy tüdővészben szenvednek, 
vagy lázasak, azoknak nem tesz jót a 
a szőlő. Újabban a légzőszervek megbete
gedésénél is ajánlják az orvosok a szőlőt, 
mint orvosságot, a mely a vérszegényekre 
is kitünően hat. A szőlőkurára berendezett 
szanatóriurnomokban kis- és nagy-kurát 
különböztetnek meg. Az előbbinél fél-fél 
kilógtam szőlőt adagi Inaknak minden ét
kezéshez, a nagy kúránál két kilót is. Sok 
helyen a sző őt kipiésdik és úgy adják a 
betegnek, hogy megi iméljék átlói a lárad- 
ságtól, a mit a nagymennyiségű szőlő 
fogyasztása okoz. A gyöngébb szerveze
teknél a szőlő levet fölforalják, igy a 
gyomorbajosoknál is. Általánosan úgy 
használják a szőlőkurát, hogy két kilóval 
kezdik s fokozatosan felviszik négy-öt 
kilóig naponkint. A ki kibírja, éhgyomorra 
egye meg az első porciót, a másod.kát 
egy órával ebéd élőt, a harmadikat pedig 
szintén egy órával a vacsora előtt. A kúra 
alatt tartózkodni kell a zsíros ételekiől, 
salátaféléktől és a sörtől. A szőlő héja és 
a magva a gyomornak bajt okozhat és 
ezért jobb, ha nem nyelik le. A kúrához 
legajánlatosabb a nagyszerűd, vékonyhéju 
szőlő. Hogy a szőlőt fogyasztás előtt gon
dosan meg kell mosni, szinte fölösleges 
mondani. Figyelmeztetni kell azonban a 
kúrát tartó embereket, hogy minden porció
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után öblintsék ki a szájukat és keféljék 
meg a fogukat, nehogy a szőlő sava meg
támadja a szájpadlást es a fogat A szőlő 
nagyon jó hatással van a vesére is, a vizi- 
betegséget azonban nem gyógyítja, mint 
sokan hiszik. Soványoitó kúrának is hasz
nálják a szőlőt, csakhogy ez esetben nem 
szabad nagyon dúsan táplálkozni, mert 
akkor a kúra hatása kárba vész. A márien- 
bádi és kárlsbádi kúrák után nagyon jó 
hatással van a mérsékelt szőlőkura.

A bécsi vendéglői konyha száz esztendő 
előtt. Valamikor híres volt a bécsi vendég'ői 
konyha, különösen híresek voltak főztjükről 
a császárváros polgári vendéglőinek konyhái, 
melyek meg az akkori franczia konyhákkal 
is állották a versenyt. Alexi Willbak ismert 
nemet Írónak a bécsi konyhákról írott czik- 
kéből tudjuk meg, hogy fejlődésének korá
ban, száz esztendő előtt milyen volt a bécsi 
vendéglői konyha. A bécsi konyha akkor a 
magyar, török, szláv és olasz konyhák sza
kácsaitól vette át az élelmiszerek vegyíté
sének, sütésének, főzésének tudását. A gom- 
bócz, az már eredetileg a német konyha talál
mánya, azt szeretik a németek ma is még 
aludt tejjel, meg káposztával is; a többi tész
tának, különösen a rétesnek készítési módját, 
azt már a magyar asszonyoktól tanulták el. 
Az angoloktól 1732-ben mindössze csak a 
beafsteack készítésének titkát sajátították ki. 
A franciáktól csak a levesek és a felfújt 
tészták készitésmódját tanulták meg, mert a 
bécsiek, mint általában a germán népek, a 
nehezebb ételekkel szeretnek táplálkozni. 
Száz esztendő előtt azon panaszkodtak az 
osztrákok, hogy a bécsi vendéglői kony
hák nem képesek Ízletesen elkészíteni 
a marhahúst. Ma már a bécsi vendéglők 
híresek marhahús készítményeikről, mert hi
szen Magyarországból Becsbe szállítják ma
napság legszebb vágómarháinkat. A tészta 
tekintetében a magyar konyha sült és főtt 
tésztája után úgy változatosságban, mint Íz
letességben a bécsi tészta következik, mert 
annak készítéséhez sem a többi németek, 
sem a román népek szakácsai nem értenek, 
a keleti szakácsok tésztakészitési tudománya 
pedig egyedül a mézes, édes tészták készí
tésében merül ki. A kolbászvegyités, a töltött 
káposzta készítés, a jóféle gulyásleves és 
pörköltfőzés tudományát még mindeddig nem 
tanulták meg alaposan a magyaroktól a bé
csiek, hanem azután mesterek a krumpliból 
való különféle ételnemüek előállításában.

Császárfúrdő Budapesten. Nyári és téli gyógyhely 
az Irgalrnasrend kezelése  a la tt. Kénes hévvizű 
gyógyfo rrásai páratlanok . Ezek a fo rrások  bő
ségesen táp lá lják  vizükkel az intézet valam ennyi 
fü rdő jét ugym in t a gőzfürdőt és népgőzfürdőt, az 
egyes- és közös külön női- és férfi-iszapfürdőket 
iiszapborogatdsoki, nuirványküd-, porcellán- és kö- 
fürdöket, valam int török- és horgánkád-fürdőket, 
továbbá a hőlég-, szénsavas- és villaniosfiirdőkct. 
Ezekből s dús gyógyforrásokból kap ja  vizet a 
continenscn egyedül üllő női- és a férfi-uszoda  is. 
A C sászárfürdő kiváló gyógyító  e re je  nem csak 
csnszos bán iaknak  és idegbajok ellen, hanem  
sok m ás be teg ség n él is á lta lánosan  elism ert. 
Ivókúrája k itűnő gyógyhatású  hu ru tus légző

szerveknél és a ltesti pangásoknál. Lakószobái 
kényelm esek ; berendezésük  a különböző ig én y ek 
hez van szabva. Ju tán y o s árak. Minden tek in te t
ben szoliditás. Gyógy és zenedij nincsen. P ros
pek tust ingyen és nérm entve küld az Igazgatóság

Hoai gyártmány. E lsőrendű folyékony száraz szén 
savat ajánl könnyű 10, 15, 20 klgram m os aczél- 
tartányokban  az „E gyesü lt M agyar Szénsavgyá- 
rak “ Budapest, IX., Soroksári-u t 30. Pontos k i
szolgálás.

A m agyar föld m élyén sok drága kincs akad,
De az „Ilona artézi víz" legm élyebbről fakad.

wX’eX»X*X*X*X̂X*X*X-*X-̂ X*X*X,*X#X#X'eX’*X'eX,4vX*X>*X'wX

N Y I L T . T É R .

_________  VENDÉQLOSOK LAPJA_____ _

A kiváló bór- és •  
lithiumos gyógyforrás

U A TO R.
kitűnő sikerrel használtatik

vesebajoknál, a  húgyhólyag  bánta lm ainá l és i 
köszvénynél, a czukorbetegségnél, az em ész

tési és lé legzési szervek h u ru tja in á l. |

Vasmentei! Kftnnyen emészthető! Teljesen t in ta !
Kapható ásvínyTÍzkpre«kedéüekben vagy a Szinye-Lipóczi 
Salvatorforrái Vállalatnál Budapest, V. Rudolfrakpart 8.

Bérbeadó
kantin  vendéglők.

Gróf Mikes Zabolai Erdőgazdasága és Fű
résztelepei R.-T.-uak Zernyefürészen és a 

Putnában lévő

két kantínja
1912. január 1-étől, esetleg hamarább is

három  évre bérbeadó.
Évi forgalom cca 200,000 korona. írás

beli ajánlatok Gróf Mikes Ármin titkári hi

vatalához Zabola (Háromszék megye) kül
dendők.

T orontál m egye
községi vendéglő betegség miatt azonnal 
olcsón e la d ó , ügynök kizárva. Bővebbet
Budapest, Zsigmond-utca 7. szám, ajtó 6.

S A V A N Y Ű V IZ .

t®rmé*z«t«* I 
é g  v é n y e *

Az Eisinger Ferencz
Béke-tér 7. szám alatt 

létezett szikvizgyár teljes berendezése gáz
motor, szikvizgép, üvegei és felszerelése 
olcsón eladó. Barta Teofil ocskavaskeres- 
kedönél, Budapest, VIII. Kun-utca 5 — 7. (1-2)

Bor eladó.
Mária-Besnyön, Gödöllő mellett mintegy 
100 hektó borom van, melyből 80 hektó uj- 
bor, a többi három éves. Az uj bor 21 fo
rint, az óbor 25 forint. Bővebbet T o ln a i  
S im o n n á l ,  B u d a p e s t ,  V I I .  k é p . ,  
D o h á n y -u f  c z a  16. T e le f o n  15— 17.

K örte. Kézzel szedett „ Va- 
joncz" „Mária Luj
za", igen finom téli 

pergament 5 kg. posta csomagonként után
vét mellett 2 kor. 60 fillérért szállít : Kri- 
csa Andor, Gyergyószentmiklos.

Eladó borok.
Soroksáron saját termésű tisztán kezelt 
boraim eladók. Levélbeli megkeresésre 

válaszolok.
H ugi G y ö rg y

polg. isk. tanár, szőlőbirtokos. 
Budapest, VIII., Csokonay-utcza 4.

V alód i szavato ltan  tis z ta  
tö rkö lypá linK á t

100— 200 literes hordókban, hordóval együtt 
bórmentve bárm ly vasútállomásra utánvét
tel hektónkén1 155 korone árban szállítok. 
R o s e n b e r g  L a jo s  bortermelő C s á k 

t o r n y a  (Muraköz).

„ROYAL”-szá llo d a
S ZE G E D . ::

8 0  f é n y e s e n  b e r e n d e 
z e t t  s z o b a .  Központi fűtés.

Tulajdonos DÁVID SÁNDOR vasúti vendéglős.

A  Hirdetmény. ffet
Ezennel közhírré tétetik, hogy miután a M a g y a r  K i r á ly i  P é n z Q g y m in is z t e r iu m  ellenőrző közegei a Magy. 

Kir. Szab. Osztálysorsjáték ( X X IX .  s o r s j á t é k )  I. osztályára szóló sorsjegyeket felülvizsgálták, azok a főárusitóknak áiusitás  
végett kiadattak.

Az I. osztály húzása 1911. n o v e m b e r  h ó  16. és 1 7 ..é n  tartatik meg. A húzások a M a g y a r  k i r á l y i  á l l a m i  
e l le n ő r z ő  h a t ó s á g  és királyi közjegyző jelenlétében, nyilvánosan történnek, a huzási teremben. Sorsjegyek a Magy. K ir. 
Szab. Osztálysorsjáték valamennyi árusítóinál kaphatók.

Budapest. 1931. évi október hó 22-én. M a g y .  K i r .  S z a b .  O s z t á l y s o r j á t é k  I g a z g a t ó s á g i .
Tolnay. Hazay.
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Vendéglősök, korcs- 
m árosok figyelmébe!
Törv. kötelező „Bornyilvántartási könyvek" 
vezetését elvállalja mérsékelt díjazás mel
lett szakképzett könyvelő. Szives megke
resések kéretnek „L. J.“ czimre Budapest, 
IX. Ráday-utca 31. III. em. 4. ajtó.

Boreladás.
Eladó a somogyfehéregyházi uradalom hol- 
ládi — balatonmelléki borvidék — hegyi 
szőlőjének folyó évi termése mintegy 150 
hectoliter reményied mennyiség. Továbbá 
eladó 96 hectoliter múlt évi termésű fehér 
bor túlnyomóan rizling. Felvilágosítást ad 
az urad. intézöség u. p. Somogysámson.

A zonnal k iadó
Rákoskeresztúron a „Zsófia“-telepen, köz
vetlenül a vasút mellett egy jóforgalmu 
v e n d é g lő , nagy belső- és gazdasági 
udvarral. Kitűnő jégverem és pinczével, 
fedett tekepályával. Bővebbet:
P I L I C H  G Y U L A  tu la jd o n o s n á l  
■■ R á k o s k e r e s z t ú r .  ■■

Vendéglős Uraknak
ajánlom kiválóan príma aranysárga múlt évi 
20— 25 hektó abonyi boromat. 6— 7 fok 
erősségéért, tisztaságáért teljes szavatos
ságot vállalok. Hasonló minőségű 250-300  
hektoliter uj borra jutányos árórtvevötkeresek.

K u b in y i  B é la
Ujszász. (Pest m egye)

Tokaji bor.
Tokaji szamorodni bor, kiváló zamatos, 

érett, 60 liter vételnél literje I K 24 fillér. 
Bérmentve és kölcsön hordóban. 5 féllite
res üveg mintaküldemény 5 korona. 5 félli
teres üveg édes aszúbor 12 korona. Bér
mentve: (1 — 5)

Grittner Lajosnál, Tokajban.
Saját termésű finom a s z t a l i  b o r o k ,  
kitűnő kisüsti pálinkák, többféle fajbor. 
Príma, pergetett a k á c z >  é s  v e g y e s  
v i r á g m é z ,  valamint élő méhek és rajok 
kaphatók I m r e  K i s s  B é n i n é l  
Ó -K e c s k e  216. sz. (Pest-m.). Kimerítő 

árjegyzék ingyen. Minták 30 filléres 

:: bélyeg ellenében. ::

m a i  I C  P E Z . 5 G O S Y A RHOLLE = B U O A Ö R 5 .=

MUSCHONG •EIUZIÁSFÜRDÓ
[ f ! ! Z !

ÍTSLIEI513HEJQ

11p

a c c i

i IMIör-iTiTOe
BVÁSVÁNYl 
a A  w z j

ÜDIT-GYÓGYIT. KAPHATÓ MINDENÜTT.
Budapesti fő ra k tá r: Eötvös-utca 44. Telefon 86-53-

BAKTERSUMMEKTES ter̂ V i í

B E IT Z  J Á N O S
müosztorgólycs dako cs bili iárdgolyó gyá 

Kuktáion tarto k  C aram - 
bol és fordító  biIliárdokat, 
márvány asztalt, „Tlionet" 
széket, csillárokat és min
denféle ksréházi b e ren 

dezéseket.

B U D A P E S T ,
YI. A káczfa-u . 55.

TELEFON 81—90.

BÉRBEADÓ.
Szabolcs vármegye U j f e h é r t ó  — 10.000 

lakoson felüli — nagyközség forgalmas 
piaczán

ú jo n n a n  é p ü l t  v e n d é g lő

—  italmérési joggal — h a s z o n b é r b e  
k ia d ó .  Hozzá ta rto z ik : egy fehér és pi
ros teritékü étterem, kávéház, korcsma, 
konyha, kamara, söntés a földszinten ; az 
emeleten egy 300 D m . nagyságú parket- 
tes diszterem, vendégszobák, vendéglős 
lakás, ezenkívül pincze és jégverem az 
épület alatt; az udvaron istálló, sertés és 
baromfi ól, kocsiszín, mosóház stb.

Az e helyiségeket magában foglaló eme
letes épület többi részeit bérli: egy takarók- 

I pénztár, a népes úri kaszinó, 5 kereskedő 
és mészáros. Napi és heti piacz közvetle
nül az épület előtt. A községben több ven
déglő nincs s igy a viszonyok felette ked
vezők. Bővebb felvilágosítással szo lgál:

Ujfehértó nagyközség Elöljárósága.

Eladó vendéglő
Ujszászon igen jó menetelü v e n d é g lő ,  

újonnan épült modern házzal, tágas befási- 
tott udvarral, mellék épületekkel, berende
zéssel a tulajdonos visszavonulása miatt 
szabad kézből eladó. —  Feltételek meg
tudhatók a tulajdonosnál:

P echán  K á ro ly n á l  
U js zá s zo n .

Szálloda berendezések

B ru c k  J. H e n r ik
vas- és rezbutorgyára

B u d a p e s t.
Gyár: IX., Liliom-utcza 8. szám. (Saját 

házában.)

Mintaraktár és iroda: VI., Andrássy-ut 32.

Ajánlom dúsan felszerelt raktáromat vas- 
és rezbutorban, olcsó árban és kedvező 

fizetési feltétellel.

L IT T K E  L.
p e z s g ö b o r g y á r - t e l e p e  P É C S .

Főraktár: Budapest, IV., Szép-utcza 3.
rrig y e s  főlierczeg  
ő császári és k irá 
ly i fensége, Salva- 
lo r  L ipót ö cs. és 

k lr  fensége és 
„Nem zstközi H áló 
kocsi" és „Európai 
Express V o n a t-tá r
saság" szállító ja.

P E Z S G Ő FA JO K :

„SPORT GRAND  
VIN  SEC", „CA- 
SINO EXTR A  SEC" 
„FO R E N G L A N D "  

(savanykás) „B R I- 
T A N IA  EXTRA  

DRY" (cukor nélk )

Első magyar részY. serfőzde
Gyártelep és központi iroda: Kőbánya

Telefon szám : 52— 60.

Városi iroda: Vili., Eszterházy-utcza 6.
Telefon szám : 5 2 —59.

Palaczksör osztálya: X. kerület Kőbánya.
Telefon szám: 56—58.

r fagylalt, jegeskávé, hidegké- 
i n f l l  ^ Í1  szitményekelőállításánál a jég ■J/H I O U  sózására valamint biitökészü- 
-  lékekhez. Minden felvilágosí
tást^ és értesítést szóbeli vagy Írásbeli Icér- 
dezősködésre díjmentesen nyújt
A Magyar Kiráyi Sojövedék V ezérögynöksége

BUDAPEST, V., VAczI-kőrut 32. sz.
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A húgyhajtó és húgysavoldó 
vizeK Királya, bor- és dús 
liíhion-íaríaiíKu ásványvíz.
K utkezelőség Eperjes. M egrendelhető a Ma
g y ar Ásványvíz forgalm i és kivitel tá rsaság 
nál, B udapest, Baross-u. 43. Telefon 162-84

Seifert Henrik és Fia
cs. és kir. udvari te k e a s z ta lg y á r. 
Császári és királyi szabad, jégszekrónygyár. 
B u d a p e s t , VII., D o b -u tc z a  9 0 . sz .
Á rje g y z é k e k  v id é k re  in g y e n  és  b é rm e n tv e .

AHIRMANN FERENCZ
rézáru -g yára

Budapest, VII., Csányi-utcza 7. sz.
Készít gőz-, víz- és légszeszvezetékhez szük
séges rézá ru k a t. Bor-, és sö r-sziv atty u k at, 
sö r k im érö-készü lékeket légnyom ással, va
lam int m indennem ű rézcsapokat, fémfelirati 
táb lákat és rézsu lyokat. — Alapított 1880- 
ban. Az 1896. ezredéves orsz. kiállítá
son az állami ezüst-érem m el kitüntetve. 

TELEFON : 2 9 -0 3 .
«te

Sirm usz

WölUw
Magyarország legkedveltebb élczlapja. 

Megjelen minden vasárnap. Egyes szám 15 krajezár. 
Előfizetési ár: Egész évre  . . .  6 frt 

Fel évre  . . . .  3 frt 
N egyed évre  . . .  1 frt 50 kr

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Budapest, VIII. kér., Rökk Szilárd-utcza 4.

K artellen kívül K artellcn kívül’

Duppai István  Ferenc
kartellen kívül álló szappan és gyertya
gyár, valamint csontfőzde- és íagyu- 
olvasztó cég. A t. szállodások és vendég
lősök szives tudomására adja, hogy cson
tért és konyhazsirért a legmagasabb ára
kat fizeti. Szappan és íagyugyertya a 
legolcsóbb árak mellett Becserélés 
zsiradék szappanért. Kiváló lisztelettel

D uppa i István Ferencz i 
Pudapost, IX. kerület, Soroksári ut 18. sz. 
Telefon 79— 74. — Telefon értesítésre szem élye

sen megjeleli.

„G yártelep"
Sörfőzde Részv.-Társaság

T em esvárott.
Hazánk legnagyobb vidéki sörfőzdéje tisz
telettel ajánlja a legfinomabb világos sörökej 
pótló dupla korona sörét, azonkívül kitűnő 
minőségű inárcziusi, udvari, dupla márcziusi 

bajör, bak, stb. sörét. 
Árjegyzékkel szívesen szolgál a vállalat.

IX., Gyep-utcza 58.•Budapesti f ő r a k tá r :

Andrényi S r  Sec
Hagyományos franczia módszer.

Kapható minden füszerkereskedésben, ká
véházban, vendéglőben.

Pinczérek figyelm ébe!
Fő- és fizetőpinezérek, kiknek oldalzsebtárca (papi- 
rospénz) vagy pinezértáska lapró- és ezüst számára) 
van szükségük, a melynek feneke nincs többé külön 
beillesztve, hanem a felsőrész az aljával egy darab
ból készült — a legjútányosabb árak mellett szerez

hetik be.
A ra k  8 - tó l  12 k o ro n á ig .

M olnár Vilmos
kesztyű- és sérvkötögyárosnál.

Budapest, VII., Károly-körut 28. szám.
(Központi városház.)

Gumnií- és halhólyag-különlegességek tticzatonként 2, 3, 4, 5 és 
6 forint. Nagy raktár a legkiválóbb gyártmányú görcsér, gumi- 
harisnyák, sérvkötök, szuszpenzoriuiriok és a legkülönfélébb 

betegápolási czikkekben.

Ezernél több kiváló o rv o s é s  ta n á r  a ján lja .
1908. ST. LOUIS GRflNb PRIX.

Külföldi utazáson kérjen mindenütt Szt.-Lukácsfürdői 
KRISTÁLY-flSVrtNYVIZET I

A K R ISTÁ LY
f ó r r á  O szénsavval te líte tt ásványvize hasz- 
IU I I d o  nos ital étvágyzavaroknál és emésztési 
nehézségeknél. A legtisz tább és legegészségesebb 
asztali és borviz. — H athatós szomjcsillapitó. — 
V idékre és külföldre fuvardijmentes szállítás. — 
Kérjen árjegyzést. — Szénsavtelités nélküli tö ltés 
is rendelhető , m ely hasonló enyhesége fo ly tán  pó
tolja  a franczia Evian és St. Galmier vizeket.

Szt. Lukácsfürdő K utvállaiat Budán.

I L O N A

f l  vá ros lige ti g yó g y fo rrá s
szénsavval telitetett kellemes izü

a r té z i
ásványv ize

legyen mindennapi italod. Telefen 50—72. 
Megrendelési cim : Artézia r.-t., Budapest, 
VII. kér., Egressy-ut 20/c. Telefon 50—72.

T okaji Bortermelők T ár- 
sasága R. T. TOKAI

Elnök: Herczeg Windisclt- 
Oraetz Lajos.

Ajánlja kiváló m inőségű 
valódi

T O K A J I
B O R A IT

Ezen felséges ital adja meg 
a kellő kedvet az Igazi 

m ulatságra.

Előkelőbb és olcsóbb 
ital, mint a pezsgő.

P róbaren d e lésre  alkalm as h o rd ó c sk ák :
60 lite r 1908. évi asztali bor . . . . K 56-10
60 litet 1907. évi pecsenye bor . . . K 66.—

P ró b aren d e lésre  alkalm as ládakü ldcm ények  :
20 palaczk 0 7  lite r 1904. évi szam o

rodni b o r ................................................ K 31.—
12 palaczk 0'5 lite r 1904. évi 2 puttonos

édes a s z u b o r ...........................................K 33.—
10 palaczk 0'7 lite r 1904. évi szom o

rodni és
10 palaczk 0-5 lite r 1904. évi 2 pu ttonos

édes aszú b o r ........................................... K 43.—
Különlegesség: Herczeg W indiscbgraetz várpinezészet eredeti 
töltése rainai palaczkokbaii: toknji kiváló m inőségű pecsenye 
bor: 0*7 literes pilaczkja 1.40 korona, 0 35 literes palaczkja 

o.HO korona. Egy próbáiddá 40 palaczk.
Hói dóért, lád áért, csom agolásért sem m it sem 
szám ítunk fel. A m egrendelő  vasú ti állom ásáig  
teh e rá ru k é n t bérm entve szállítunk m inden kü l

dem ényt.

J é g s z e k ré n y e k e t
a legjobb kivitelben készit 
és szállít. 5O°/o jégmegtaka- 
ritás 4O°/o ármegtakarítás.

MendelovitsFarkas
jégszekrény  készítő

Bpest, VII., Rákoczy-ut 64.

®©®®©©©©©©©©©©©0 
Rz ú jv id é k i „ Ő r ie n ! "  

á svá n yv íz
lithiumtartalmu, kristálytiszta, baktérium
mentes, üdítő, frissítő, szénsavval telített 

természetes

a s z t a l i  é s  b o r - i t a l .
M a g y a ro rs z á g  le g 

o lc s ó b b  á s v á n y v iz e

meghódította az egész országot. Vendéglő
sök és kávésok részére r e n d k in ü l i  
(1—10.) árkedvezmény.

K é r jü n k  á ra já n la to t !
R e m e k  k iá l l í tá s ú  p a la c z k o k !  
F r ö c c s ö k h ö z  ig e n  a lk a lm a s !
0 © © © © © © © © © © © © © © ©

A N I M O
•át.

sec
I 7 . v

MURAKÖZI
PEZSGŐGYÁR
RÉSZV.-TÁRS.

CSÁKTORNYA. I
ANIMO 

’i VMNnsr c

B o rra l leg job b  a va lód i

KRONbORFI
savanyuviz-fröcscs.

Hordó eladás.
darabja 30— 40 hektó, 
eladó. Bővebbet levélben 
tala ad.

1000 hektóliterre 
tarjedő bordó, 

pinczével együ'.t 
e lap kiadóhiva-
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R la p itta to tt

1825.

flla  p itta to tt 

1825.

H UBERT X E. 
POZSONY.

Csász. é$ kir. udvari szállító.

„ G E N T R V  C LU B ”
a budapesti orsz. kaszinó pezsgője.

lÁ -rco -F  hentes-mester Budapest, Vili., Német- 
l ia jm a n  JU Z o < l utcza 21. sz. Szállit vendéglősök, kávé
sok, korcsmárosok stb. részére a legjobb minőségű virstliket, 
kolbászokat napi árakon. Megrendelések pontosan teljesittetnek.

Dr. SZULY ALADAR
élelm iczikkek és fűszer 
n a g y k e r e s k e d é s e  

PÁRATLANUL GAZDAG KÜLÖN CSEMEGEOSZTÁLY

B u d a p e s t, M uzeum -körut 23.
A világhírű franczia DELBECK &. Comp.
1 —-i reinisi pezsgőbor=gyár e= —- 1

m a g y a ro rs zá g i fö le ra k a fa r

Válogatott f ű s z e r á r u k ,  

mindennemű bel- és kül

földi csemegek, magyar és 

franczia pezsgőborok, rum 

és tea, liqueurök, saj., vaj, 

kassai, prágai sonka fel- 

vágottak. gyümölcsök stb. 

stb. raktára.

A Szí. Lukács fürdői Kristályforrás vegyielemzése.
Orsz. m. kir. Chemiai Intézet.

Az intézet kiküldöttje  által szem élyesen ve tt .K r is tá ly .  fo rrásbó  
szárm azó vízm inta v izsgálatának eredm énye:

A víz h ő n ré rs é k e ......................................................................................... 25.3 C°
A víz fajsulya 18 C - o n ............................................................................. 1 0008

Chemiai vizsgálat.
10C0 gr. vízben ta lá lta to tt:

Kálium ( K ) .............................................................................................. 0.009! gr
Nátrium ( N a ) ............................................................................  0.0334 «
Calcium ( C a ) ..................................................................................... • 0.1268 «
Magnesium ( M g ) .................................................................................  0.0465 «
Aas ( F e ) ...............................................................................................- 0 0004 «
Chlor (Cl) .............................................................................................. 0.0331 «
Sulfat (SO4) .......................................................................................  0.1181 «
H ydrocarbonat (HCOa) ....................................................................... 0 5002 .
Siliciumdioxid (SiO2) ..................... '■ ............................................... 0.0169 «
Szénsav (CO2) 44.66 c m "....................................................................  0.0880 «

Organikus anyagot, úgyszin tén  salétrom savat és am m óniákat a viz 
nem tartalm az és igy a »Krisiály« forrásvizet igen tisz ta  calcinm és 
m agnesium -hydrocatbonatos ásványvíznek  m inősítjük. B akteriológiai 
szem pontból pedig az állami B akterio lógiai In tézet ezen vizet tisztának 

és k ifogásta lannak  m inősíte tte .
B udapest, 1908. m árczius 17-én.

O rsz ni. kir. Chemiai In tézet B udapesten.

M. kir. Tud. Egyelem I. Chemiai Intézete.
A f o n á s  h ő m é r s é k e .................................................................................  25.75 C
A viz fa jsu lya  17 5 C - o n ........................................................................  1.00074
A viz fa g y ásp o n tja  0.035 C, osm osis-ir om ás 0.421 atm ., e lek trom os 

veze tőképessége  0.0008661 ohm. cm.

Chemiai vizsgálat.
10C0 gr. vízben ta lá lta to tt:

Kálium ( K ) ............................................................................................... 0.0070 gr.
N átrium  (Na) .........................................................................................  0.0328 «
Calcium ( G a z .........................................................................................  0.1328 «
M agnesium  (Mg) ................................................................................. 0.0252 «
Vas (Fe) - - .........................................................................................  0,0004 «
Chlor (Cl) .............................................................................................  0.0338 «
Sulfat (SO4) .............................................................................................. 0.1118 «
H ydrocarbonat (HCO.|)......................................................................... 0.5194 «
Silicium dioxid (SiO2) ......................................................................... 0.0170 «
Szénsav (COa) .........................................................................................  0.0878 «

összes szénsav (CO2) ............................................................  0.6425 «

E nagy m élységből fakadó, állandó össze tételű  ásványvíz  se am m ó
niái, se  sa létrom savat, sem saa lé tro m o ssav a t nem tartalm az , o rganikus 
anyag úgyszólván nincs benne s igy a chem iai analysis a lap ján  a 
• K ristá ly . fo rrás igen tiszta  calcium - és rnagnesium -bydrocarbonatos 

ásványvíznek  m iuflsitendő.
B udapesten , 1900. április 12-én.

A ni. kir. I l i d .  Egyetem  1. Chemiai In tézete

Dr. Hankó Vilmos a chem ia ta n á r a ; a m. tud. akadém ia tag ja  : A Szt. Lukács-fürdői K ristá ly forrás 
sium hydrocarbonatos ásványvíznek  tek in thető . A nagy m élységből fakadó  fo rrás  vize a szó szoros érte lm ében  
ásványvizeknek. — B udapest, 1904. julius 20. Dr. Hankó Vilmos s. k., a chem ia tan ára , a inagy. tud akadém ia

vize tiszta  calcium - és m agne- 
k ris 'á ly tlsz la , ideá lja  a tiszta  

tagja.
A .K r is tá ly á tó lrá s  szénsav telites nélküli a apotban hasonló enyhesege fo ly tán  pótolja a franczia Évian és St. C alm ier fo rráso k at. 
É-.vll ' , -1Ca,cha‘ f? rr,á r : A ?,nnV1ZbU1! ? 3172 Kr- ásv4ny ‘ a lkatrész, 0.2732 gr. szénsav összesen  0 5904 gr.
St. C alm icr-B adoit fo rrás : 1000 gr. vízben 0.2404 gr. ásványi a lkatrész, 0.3319 gr. szénsav összesen 0 5/23 or Szt. L ukács-fürdői „ K ris tá ly M o rrá s : ,900 gr. vízben 0 5218 gr. ásványi a lka trész , " g r  S  0.9832 gr.

A „K ristá lyM orrás több ásv án y -a ’ka trész t és több term észetes szénsavat is 
által közerdeki jelleggel fe lruházo tt gyógyvíz. tartalm az, m int e ké t v ilághírű  és a franczia  korm ány
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SCHATZ JÓZSEF
s ö rn a g y k e re s k e d ő

Budapest. VII!. kér., f ráter-utcza 47-
e le fo n  57 2 2.

Károly István fó'herczeg, flngol porter sörének főraktára 
Draher Antal sörfőzdéi részvény-tarsaság főelárusitója^ 
Bz „Első Magyar Részvény Sörfőzde" főelárusitója.

Ú ja b b a n ,  számolva a nagyközönségnek a mün
cheni sörök iránt egyre növekedő előszeretetével elhatá
rozta, hogy tisztelt vevői részére, ezentúl e r e d e t i  m ü n 
c h e n i sört is fog állandóan raktáron tartani. E végből 
kiválasztotta a sok közül a legjobbat — a legkevesebb 
reklámmal dolgozó és mégis leghíresebb — Amerikában 
nagymértékben exportáló

Jós. Sedlm ayr B ierbrauerei zum Franziskaner-K eller A. G.
müncheni nagy sörfőzdét és ennek képviseletét Magyar- 
ország, Horvátország, Bosznia és 1 lerczegovina területére 
átvállalta. Kőbányai sörökön kívül tehát ezután állandóan 
raktáron tartok

K ivite li b a rn a  m üncheni sö r t
"1 is úgy 1 ,, ’/z és ’/, hordókban n.int palaczkokban és ké- ' 

rém a nagyérdemű közönség, valamint az ismételárusitók 
hatalmas karát, hogy megrendeléseikkel szerencséltesse
nek, eleve is a legfigyelmesebb pontos kiszolgálást Ígérvén.

Kiváló tisztelettel
S C H A T Z  J Ó Z S E F

sörnagykereskedö
Budapest, Vili., Práter-utcza 47.

BOSFSHEGYB F b o rk e re s k e d ő .
Budapest, V. kerület, G izella-tér 4. szám (saját ház). 

Pinczék: Budafokon és V. kerület, borottya-utcza 8. sz. 
Ajánlja a legjobb:

franczia és magyar pezsgőket, cognacot és likőröket gyári árakon.
Belföldi borait az első hírneves bortermelőktől a Icgjutanyosnbb áron szol

gáltatja. — Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesittetnek.

f lz  „E R D É L Y I P IN C ZE  - E G Y L E T "
c sá szá ri és királyi udvari szá llítók

K O L O Z S V Á R O T T .
Sürgönyczim : Bortermelők szövetkezete Kolozsvár. 

Ajánlja egyenesen a szövetkezeti term elő tagjaitól beszerzett és minden 
kiállításon e lsőrendű érm ek et nyert tisztán kezelt és k itűnő m inőségű 
fehér- és veres-, asztali- pecsenye-, csemege- és gyógyborait. 
M egkeresésére készséggel küld á r  íii> •' az igazgatóság .

B B B B B B B B B B B B B B B B B B B a a B H B B a a B B B B B B B B B B B B B B B B B B B B B B  
u ■

I 36 H. a u tó b u s z  5
jj 6 hónapja jár, kitin ő jó karban, teheson hibátlan, Süddeutsche * 
■ Automvbilfabrik, (ieggenau gyártmányú, 14 üléses, 1911-es k 
h typus, villamosvasút létesítésit miatt eladó. Bővebbet Uj- ■ 
J vidéki jódos gyogyfüdö, Újvidék „ A u t ó b u s z '1 jelige alatt. ■
B M
B B B B B B B B B B B B B B B flB B B B B B B B B B B B B B B B B B B B B B B B B B B B B B B B B

B oreladás.
Nagyobb mennyiségű uj borom mely most forrás alatt 

van, eladó vasúthoz szállítva.
Bővebb felvilágosítást ad:

K a s z a  K á r o ly n é  K ó c s é r- . (Pest megye.)

DREHER HNTHL SERFŐZDE! R.-T.
BUDAPEST-KŐBÁNYÁN.

Városi iroda: Vili., József-utcza 36. Saját palaczk - töltéj.
Ajánlja k itűnő  m inőségű ászok-, k irá ly -, m árcziusi-, k iv iteli m árcziusi-, 
k o ro n a - (á la pilseni), m aláta-, bajo r-, dupla m árcziusi- és b ak -sö ré t.

K ülönlegesség: dupla m aláta  kősör, kők o rsó k b an .
N agyobb sörm enny iséget sa já t jégkocsijaiban szállít.

,NIUNDUS‘
EGYESÜLT MAGYAR H A JL Í
TOTT f a b ü t o r g y Ar a k  r.-t

Központi iroda:
BUDAPEST, V.. BÁLVÁNY-U. 4. 

Telefon 89—51.
R ak tár:

BUDAPEST, IV., KOSSUTH LAJOS-UTCA 15. 
Telefon 1 0 7 -0 4 .

GYARAK: Beszterczebánya, Boros- 
jenö.Ungvár, Varasd, Vrata. 

Mindennemű h a jlíto tt fabú to r 
és k e r t i  bú tor.

Ajánlja kávéházi és vendéglő beren
dezésekre csinosan kiállított gyárt

mányait.

S Z ÍN O M  IS T V G N
fűszer, csemege, főzelék és húskonzervek, sajt, 
vaj, bor, pezsgő, likőr, cognac, rum, tea, kávé.

F ő ü z le t:
BUDAPEST, V., KÉR. VACZI-KÖRUT 12 SZ. 

Telefon 29 -6 0 .
F ió k :

Budapest, V., Váczi-körut 60. Telefon 26-22.

R legtöbb szálloda, vendéglő é$
kávéház állandó szállítója.

Méltóztassók előny árjegy- Tessék speciális kávé ér
zéket kérni. : ajánlatot kérni.
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Hirdetmény.
A mezöhegyesi m. kir. állami mónesbirtok tulajdonát képező

„Központi’’ szálloda
épületének 1912. évi január hó 1-től számítandó egymást követő 
hat (6) évi időtartamra leendő bérbeadása czéljából folyó évi ok- 
tócer ho 25-én délelőtt II órakor a ménesbirtok igazgatóságának 
hivatalos helyiségében, zárt Írásbeli ajánlatok alapján

v e rs e n y tá rg y a lá s  fo g  ta r ta tn i .
Bérbevenni szándékozók felhivatnak hogy egy koronás bé

lyeggel ellátott és az ajánlati bérösszog 10 o/o-át tevő bánatpénz, 
zel ellátott ajánlataikat a jelzett határidőig, a ménesbirtok igaz
gatóságához, a borítékon „Ajánlat vendóglöbérletre" felírással, annáj 
is inkább nyújtsák be, mivel később beérkező ajánlatok figyelembe 
vétetni nem fognak.

Versenytárgyalásra vonatkozó részletes feltélelek úgy a me- 
zőhegyesi ménesbirtok igazgatóságánál, mint a m. kir. Földmivelés- 
ügyi Minisztériumban (X. főosztály) megtekinthetők, illetve kívánatra 
megküldetnek.

Mezőhegyes, 1911. szeptember hó.
M. Kir. Földmlvelésügyi 

Minisztérium.

Zam atos hegyi fajborokat
vendéglősöknek mérsékelt árban szállít a

Visontai és Mátrahegyaljai Szőlőtelepek
Borértékesitő Részvénytársasága 

Székhely: G Y Ö N G Y Ö S  (Heves megye). Póstafiók 1. 
Sürgönyczim : V ISO N TA M Á TR A . Telefon 99. szám.

540 hold saját hegyi-o ltvány  m inta sző lő te lepeinknek  á tlagos övi te rm és 12000 hl 
Próbaküldem ények fajonként 50 litertől felfelé kölcsöniiordókban u tán v é tle l 

szállíttatnak nagyobb rendelések  telepeinken  szem élyesen válaszhatók  ki. 
Ó -borárak: Siller világos v. sö té t 48 fillér, e rős zam atos visontai k ad ark a  50 fillér, 
fehér vegyes fajok (édeskés v. savanykás) 52 fillér, v isontai rizling 56 fillér, 
visontai furm it (som) 66 fillér, vörös vegyes fajok 50 fillér, v isontai bu rgund i 
vörös 60 fillér, m átrahegyaljai szikla bor 70 fillér, vö rös csem ege bor 1 kor. E gri
borok. Szőlőtelepeink elnöke

N a g y m é l t ó s á g u  D r .  K á l l a y  Z o l t á n  
ur v. b. t. t., Hevesmegye főispánja pinczcjébol száim azi: 1910. évi világos sil
ler 52 fillér, fehér 58 fillér, 1908. évi siller 58 fillér, fehér 60 fillér. Szőlőtele
peinken ezidén ism ét kitűnő m inőségeket term elünk . A I. vendéglős urak egész 
évi ujburszükségletükct, kedvező feltételek mellett (részletekbeai szállításra is) méltá

nyos árban előjegyezhetik. Budapesti képviselet: Liget-tér 2. Telefon 122 -41.

K ő b á n ya i P o lg á r i S ö rfő z ő  
R é s z v é n y -T á rs a s á g . 

Budapest-Kőbánya.
Gyártelep és központi iroda: l)<., MRGLÓDI-UT 17. a köztemetői villamos menlén. 

Telefon: 55—03 és 56—46,
Városi raktár és iroda: Vili., NÉPSZINHÁZ-tlTCZA 22. Telelőn 56-43. 
Kiviteli te lep: FIUME via Ciotta 18. ■■ Telelőn 484 és 681.

G yárt világos és sö té t söröket a legfinom abb m inőségekben és szállítja hordó
ban és palaczkokban m i n d e n  v i l á g r é s z b e .  Amely kiállításon rész t vettünk 
m indenütt a legm agasabb  díjjal lettünk  k itünte tve , 7 Grand Prix tanúskodik  sörünk 
páratlan  m inősége m ellett. Nem kisebb sulylyal bir söreink m egítélésénél azon 
kim agasló tény  is, hogy az összes velünk egykorú  sörfőzdék között egész 

Európában mi gy ártju k  a leg több  sört.
Képviseleteink vaunak az ország minden jelentékenyebb, helyén és 
a külföld főbb piaczain, m int: Wien, Milano, Venezia, Róma, Nápoly, 
London, New-York, Buenos-Hyres Alexandria, Kairó, Smyrnas, Tunij stb’

LOUIS FRANCOIS&C?
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